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RUSI SO ZAČELI Z NOVO OFENZIVO. 
SPOPADI NA POLOTOKU GALIPOLIS. 

NEMŠKA A R M A D A , KI JE B I L A ZAČELA PRODIRATI PRO-
TI VZHODNO BALTIŠKIM PROVINCAM, JE PORAŽENA. — 
RUSI IMAJO V ROKAH VSE CESTE, KI VODIJO PREKO KAR-
PATOV. — AVSTRIJSKA A R M A D A JE ODDALJENA 50 KILO-
METROV OD PRZEMYSLA. — TURKI SO POTOPILI NEKI AN-
GLEŠKI PODMORSKI ČOLN. — VELIKE IZGUBE TURŠKE AR-

f M A D E . — ZAVEZNIKI SO UTRDILI SVOJE POSTOJANKE. 

Z zapadnih bojišč. 
Obojestranski uspehi. 

Nemci poročajo, da so zavzeli pri 
Berry-au-Bec dve vrsti sovražnih 

zcLkopov in utrdb. 

FRANCOSKA POROČILA. 

Francozi so nadalje prodrli pri 
Carency ter zavzeli nemško pozi-

ci jo pri Lorette. 

Položaj na vzhodnem bojišču. 
Dunaj, Avstrija. 11. maja. — 

V lialiciji zmagujejo skoraj ne-
prenehoma avstrijsko iti nemške 
iVte. V zu|>iiuii>*m delu (»alicijc ni 
nobenem* sovražnika več, pa tutli 
iz srednjega fb-la se je začel umi-
kali. Avstrijski generalni stab na-
znanja : 

l'r«*«l ilvema dn«'v«»ma -*<» |»ru<lr-
le nas«* č«*te rusko bojno <*rto jtri 

hiei. Kusi. ki so se nahajali oh 
reki Vi^li, no se morali umakniti. 
Sovražnik j«* zapustil nekaj važ-
ni i. Mtrmtegričnih jvoHlojank pri r«»-
ki Xi«li. Število ujetih in padlih 
Kusov je preeejšlije. 

Naš«- pntlnje straže so prekora-
f i l f r»-ko San. V jugoVJthmii»t*m 
tir I n <«al»fije mi |MwkuMili Hiisi na 

iiMstih stopiti v ofenzivo, kar 
se jim pa ni posrečilo. Severno od 
Ilorodiuke so dospeli Kusi na levi 
brrg r«'ke |>njoster. Boji S«- v tem 
tlelu M«' vedno na<ialJUJ«*J0. 

| liki knez Nikolaj Nikolajevi«"*, vr-
hovni poveljnik ruske armade. — 

j V poročilu j«* t ti«3 i omenjeno. <la 
' s.» Kijsi ž«* začeli s protiofenzivo. 

Ruike zmage. 
l London, Anglija, 11. maja. — 

ro^ratUki dopisnik nekega tu-
kajšnje^ra lista je s|Mirin"il: 

Neta&ke «Vte. ki *o prodirale 
skozi truhc n u j o Kovno pri M it a v i, 
niso imele posebnega uspeha. — 
Močna ru*ka armada jih je pre-
magala "JO angleških milj severno 
«m| Kovna in jih zatuli la v bepr. 
Sovražniške .'-ete so sestajale iz 
dveh bavarskih kavalerijskih di-
vizij in enega pruskega infante-
rijMkfga polka. Kusi so umikajo-
čim se Nemeein še vedno na sledu. 
Mislili so. da hodo zasedli eelo jrti-
liernijo Kovno, sedaj se je pa Zgo-'< 
dilo, da imajo v rokah samo jm»-
rv. je i>uhiee. Nadalje imajo ne-
kaj postojank oh baltiškem ob-
režju, ki so pod varstvom njiho-
vih bojnih ladij. 

Petrogradsko poročilo. 
PetrogTad, Kusija. 11. maja. — 

Ruski treneralni štab je danes nfi-
eielno izjavil, da se je morala ru-
ska armada v za pad nem delu (Ja-
1 i»- i je umakniti preko reke Vislok. 
k«*r so Nemci prodrli rusko bojno 
črto pri KrmiMi. Avstrijska in 
nemška armada pod poveljstvom 
nemškega generala Mackenscna 
poskuša pnnlreti v osrrje (Ulici-
je, kar ji pa najbrž.' ne bo jw»-
sreeilo. \'se preko Karpatov vo-
deče «-«'ste od Lilpkow prelaza do 
ho. 'ijo\ke so v naših rokah. Av-
s t r i j s k o poročilo, da smo se m o -
rali umakniti iz Karpatov, je po-
I M ' In oma neresnično. Sovražniške 
čete so oddaljene od Przcmvsla 
eelih ."»<) kilometrov. 

Situacija zaenkrat ni za nas po-
sebno ugodna. toda po preteku 
par tednov !»e bo popolnoma izpre-
ntenila. Položaj za Avstrijee in 
Nemce je naravnost brezupen, 
kljub temu ,da HO si priborili ne-
kaj uspehov, ki so pa le lokalne-
ga pomena. 

Ob l i ok prelazu, v zapadnem 
delu tialicije in ob reki Dnjester 
so začeli Kusi z novo ofenzivo. 

Odbit napad. 
Berlin, Nemčija. 11. maja. — 

Y-'liki nemški generalni štab na-
znanja : 

Položaj na vzhodnem bojišču je 
deloma ne i »preme njen. Rusi so 
(toskušali ustaviti prodiranje nem-
škega generala Maekensena. pa so 
bili |M>truani v beg. Naši vojaki so 
na več mestih prodrli rusko bojno 
črto med Lutozo in Hrzoskom. 

Proti Prxemyilu. 
London, Anglija, 11. maja. — 

Rusi se v zapadnem delu Galicije 
umikajo. Nemei in Avstrijci so 
prekoračili reko Vislok in so sedaj 
oddaljeni samo še 50 milj od Pr-
aeravsla. To poročilo je dobil ve-

Izpred Dardanel. 
Berlin, Nemčija, 11. maja. — 

Zavezniške čete. ki so bile* izkrra-
II«- na polotoku <>alipo!is. so bil" 
pri Avi-Burnu zop.-t premagane. 
Turki so uničili tri bataljone, ki 
so hoteli prodreti v sredino otoka. 

{Napad na turške postojanke pri 
S«'d-il-ltahru se je popolnoma iz-
jalovil. Iz zadnjih poročil se da 
sklepati, da so Turki izgubili naj-
manj olKH) mož. 

Londonska vest. 
London, Angli ja. 11. maja. — 

j Neka brzojavka naznanja, da je 
turško brodovje potopilo neki an-
gleški podmorski čoln, ki je do-
spel /.«* skoraj do Marinarskega 
morja. Zadnji hip so >ra zapazile 
turške bojne ladije. in toliko časa 
streljale nanj. da se j»« potopil. 
Tri častnike in 29 mož pogrešajo. 

Uspehi zaveznikov. 
Pariz, Francija. 11. maja. — 

Francosko mornariško ministrstvo 
naznanja: 

V soboto zvečer so vprizorile za-
vezniške čete splošen napad na 
turške postojanke na Galipolisu. 

i Pri tem so jih podpirale franco-
s k e in angleške bojne ladije. Za-
j vezniki so z naskokom zavzeli tri 
strelne jarke in dan kasneje utr-
dili vse zavzeto ozemlje. 

Turške izgube. 
London, Anglija, 11. maja. — 

NVka tukajšnja brzojavna agen-
tura je dobila iz Aten sledečo br-
zojavko : 

Zavezniške čete prodirajo uspe-
šno na polotoku tiulipolisu. Turki 
so izgubili v soboto skoraj tri ti-
soč mož. Odkar so s»» izkrcali za-
vezniki na polotoku, so izgubili 
Turk že nad 4*1,000 vojakov. K 
tem s«* seveda prištevajo mrtvi, 
ranjeni in jetniki. 

V avstrijskem ujetništvu 
s«' nahaja sin slavnega ruskega 
pesnika 1^'onida Andrejeva. Pre-
peljali so ga v V.'liki Varadin. 

Zadeva "Lusitanije." 
Nemčija je odgovorna. 

Konzul Frost je pozval angleške 
oblasti, naj se stori vse, da se spra 

vi na kopno mrtvece. 

STALIŠČE Z V E Z N E VLADE. 

Zvezna vlada pravi, da je edino-
le Nemčija odgovorna. Seja ka-

bineta in govor predsednika. 

so 
za-
ter 

Nobenega dogovora z Japonsko. 
London, Anglija, 11. maja. 

V poslanski zbornici j e demen-
tiral danes minister za zunanje 
zadeve vest. da se je sklenilo med 
Japonsko in Angli jo dogovor gle-
de obojestranske uplivne sfere 
na Kitajskem z ozirom na razvoj 
rudnikov in železnic. 

Nemci zaplenili švedske premo-
govne parnike. 

London, Anglija. 11. maja. — 
' ' P o s t " je dobil iz ^toekholma 
poročilo, da so Nemei zajeli šest 
s premogom naloženih švedskih 
pa mikov ter jih prevedli v S\vi-
nemiinde. 

P O Z O R ! 

Vsak, ki se naroči na " G l a s 
N a r o d a " in nam pošlje naj-
manj en dolar (za štirimesecno 
naročnino), dobi zastonj 
SLOVENSKO - AMERIKANSKI 

KOLEDAR ZA LETO 1915. 
Ker smo lansko leto tiskali tri-

tisoč iztisov več, ga imamo še ne-
kaj v zalogi. Rojaki, ne zamudite 
te ugodne prilike! 

Koledar dob« tudi stari naroč-
niki, če nam pri obnovitvi naroč-
nine naznanijo, da ga še nimajo. 

Slovenic Publishing Co., 
M Cortlandt S t , New York City. 

Berlin, Nemčija, 11. maja. — 
V današnjem poročilu vrhovnega 
armad nega vodstva se glasi, da 
s«» jt» pr.'d Westende po dnevi 
prikazala n»-ka angleška bojna la-
dija. katero pa je jlregnala nem-
ška artilerija. 

Nadalje se poroča o uspehih 
iztočno od Vpres t<-r so zapleni-
li pri tem NVmci jx*t strojnih 
pušk. 

Južnozapadno od Lorette ter 
pri Ablain in Carenev so nadalje-
vali Kraneozi s svojimi naskoki, 
katere se je pa vse odbilo. Stevi 
lo Francozov, katere se j e uj«*b 
na teh mestih, j e naraslo na 800 
mož. 

Med Carenev in Xienvill 
Franeozi dos.-dtij vstrajali v 
kopih, katere so bili zavzeli 
se na tem mestu nadaljuje z bo-
ji- — 

Južnozapadno od Ul le se j e iz-
strelilo iz zraka neki angleški ae-
roplan. 

Južnozapadno od Bt rrv-au-Bae 
in v gozdu južno o<l Longville-
au-Bois so zavzeli Nemei z nasko-
kom pozieijo. obstoječo iz dveh 
vrst zakopov. 1'jelo se j e veliko 
Francozov ter zaplenilo dosti mil-
nici je. 

Pariz, Francija. 11. maja. — 
V današnjem popoldanskem po-
ročilu francoskega vojnega mini-
strstva se glasi, da so Francozi 
severno od Arras napredovali. 
Zasedli so pokopališče in polovico 
vasi Carenev ter tudi cesto, ki 
vodi v Sanchez. Vas Carenev j e 
sedaj obkoljena od treh strani. 

Ojačenja. katera so privedli 
Nemei od Lens in Dona i. niso mo-
gla nieeaar opraviti. Štiri nemške 
protinaskoke se j e odbilo pri Lo-
os. Notre Dame de Lorette. San-
chez in Neuville. V zadnjem kra-
ju so Francozi prav posebno na-
predovali ter ujeli preko sto Nem 
cev. Število v zadnjih dnevih u-
jetih nemških častnikov znaša 

nad 50. 
Nemei so obstreljevali Bergu-

es, pet milj južnoiztočno od Dun-
kirk. Pri tem je bilo 12 oseb ubi-
tih. 11 pa ranjenih. 

Neki francoski letalec j e obstre 
ljeval neko nemško zrakoplovu o 
postajo v Maubeuge. 

Y večernem poročilu se glftsi. 
da se je v noči na torek naskočilo 
belgijske pozicije na desnem bre-
gu reke Y.sere. da pa so Belgiji-i 
pognali Nemce nazaj. Istotako so 
odbili Angleži nemške naskoke 
iztočno od Ypres. 

Francozi so dosegli nadaljne u 
spehe severno od Arras. Pri Loos 
so zavzeli po težkih bojih neko 
važno pozicijo, ki nadvladuje Los-
Verpelles cesto. Vsi nemški zako-
pi južno od Chapelle Nitre Dame 
so padli v naš«» roke. 

London, Anglija. 11. maja. — 
V oficijelnera poročilu glede bo-
jev v Flandriji se glasi, da so 
Nemci preteklo popoldne vprizo-
rili naskok iztočno od Ypres. Na-
skok se je izjalovil, dasiravno so 
bile angleške pozieije izpostavlje-
ne ostremu obstreljevanju, kate-
remu je sledil naskok infanterije. 

Bitka med Arras in Severnim 
morjem. 

London, Anglija, 11. maja. — 
Poročevalec '"Daily M a i l " v se-
verni Franciji poroča, da se vrši 
velika bitka med Severnim mor-
jem in Arras. ki se razteza na 70 
milj in v kateri so izgube na obeh 
straneh ogromne. 

Glasom poročil iz Ilolandske 
koncentrirajo Nemci številne če-
te pri Engelmuenster ter j e baje 
tja dospelo sto novih Krupovih 
topov. 
Obstreljevanje Pont-a-Mousson. 

Pont-a-Mousson, Francija. 11. 
maja. — Nemci so zopet obstrelje 
vali Pont-a-Mousson. To mesto je 
bilo že večkrat obstreljevano kot 
katero drugo v Franciji 

Velike izgube na morju. 
201 parnikov izgubljenih. 

V poslanski zbornici v Londonu 
se je objavilo, da je izgubila An 

glija 201 parnikov in ladij. 

SREČANJE V BALTIKU. 

Rusko bredevje je presenetilo 
nemško križarko, kateri se je pa 

posrečilo pobegniti. 

Stališče Italije. j Roosevelt in vojna. 
Avstrija in Slovani. 

Bivši ministrski predsednik Gio-
litti se je posvetoval z italijanskim 
kraljem Viktorjem Emanuelom. 

I Z J A V A DIPLOMATA. 

London, Anglija, 11. maja. — 
"Wesley Frost, ameriški konzul v 
yueenstown. je naprosil danes br-
zojavnim potom ameriškega po-
slanika Page, naj zahteva od an-
gleške admiralitete in Cunard čr- • 
te "resničnih in uspešnih odredb, 
da se najde 1100 pogrešanih tru-
pel j ponesrečenih potnikov na 

Lusitaniji ." 
Poslanik Page je odgovoril, da 

bo storil vse. kar je v njegovi mo-
či. Od parobrodne držbe in ad-
miralitete baje že dobil »toza-
devno zatrdilo. 

Našli so še nadaljnih 28 mrtvecev 
V iie\vvorškem uradu Cunard 

črte so izjavili uradniki, da nima-
jo nikakih poročil o izprein^inbi 
voznega reda ali o tem. da in* ho 
" M a u r e t a n i a " odplula. 

Nadalje je dospelo v urad poro-
čilo. da se j e identificiralo nadalj-
nih šest žrtev in tudi iz bolnic so 
dospela ugodna poročila o zdrav-
stvenem stanju tam nahajajočih 
se preživelih. 

V pozneje (lošli brzojavki se 
jrlasi. da se je spravilo na kopno 
nadaljnih 2S mrtvecev, med njimi 
tudi truplo Alfreda Van.b-rbilta 
in treh drugih Amerikancev. To 
se smatra za posledico poziva 
konzula Frost a. 

Plenjenje nemških trgovin. 
Liverpool, Anglija. 11. maja — 

Plenjenje nemških trgovin je zav-
zelo včeraj tukaj in v okolici tak 
obsejr. da je bila policija popol-
noma brez moči. Ljudska množica 
j e povsod udrla v nemške proda-
jalne. jih oplenila ter zažgala. — 
Blago se je popolnoma javno vle-
k l o iz hiš in plenjenja se j e na 
različnih krajih vdeležilo na tiso-
če oseb. Požarna hramba je ime-
la polne roke dela. da j e pogasi-
la požare, katere se j e zanetilo. 

Vse Nemce in Avstrijee v Li-
verpool u se j e interniralo in ua-
turaliziranim Nemeein se j e uka-
zalo. naj zapuste mesto. 

Washington, D. C.. 11. maja. 
Kabinet j e imel danes sejo. ki je 
trajala skoro tri ure. Člani kabi-
neta niso zanikali, da j e bil pred-
met posvetovanj zadeva ' Lusita-
nije ?\ vendar pa ni hotel nihče 
ničesar izjaviti glede vsebine po-
svetovanj. 

V Beli hiši se je izjavilo, da se 
ne more ničesar dostaviti izjavi, 
ki j e bila obelodanjena v soboto. 

Iz tega se sklepa, da ne misli 
vlada radi "Lus i tan i j e " napove-
dati vojno. Popolnoma nejasno je 
tudi. kake korake misli vlada sto-
riti in tudi predsedniku najbli-
žje stoječi so si na nejasnem gle-
de tega. Gotovo pa je. da bo na-
valila vlada vso odgovornost na 
Nemčijo. Najbrž bo zahtevala via 
da od Nemčije opravičilo in od-
škodnino ter obenem zacrotovilo. 
da se kaj takega v bodoče ne ho 
ponovilo. Vlada bo tudi izjavila, 
da ne potrebuje nobenega sveta 
glede njenega stališča napram An 
gliji. Predsednik bo najbrž pustil 
poteči par dni. predno bo odpo-
slal Nemčiji poslanico z omenje-
no vsebino. 

Državni tajnik j e dobil danes 
od poslanika Gerarda kopijo o-
krožnice, katero j e razposlala 
nemška vlada nevtralnim drža-
vam. V tej okrožnici izjavlja 
Nemčija, da se bo z nevtralnimi 
parniki. katere se zaloti v vojni 
zoni. postopalo soglasno z določ-
bami prava ter da se bo te par-
nike napadlo le v slučaju, ako i-
majo na krovu vojni kontrabant. 

P O Z O B I 
Dobili smo še par sto "PRA-

TIK". Kdor jo želi dobiti, naj po-
sije 12 centov. 
SLOVENIC P U B U S H I N a CO. 
82 CorOudft Sk, Hew Y o r k City. 

London, Anglija. 11. maja. — 
Parlamentarni tajnik admirslite-
te je danes v poslanski zbornici 
objavil, da j** izgubila Anglija <>d 
jničetka vojne 201 ladij o ra/.lič-
aili vrst. 1*1-1 tem pa nis:> vstett-
bojne ladije. Na teh parnikih in 
ladijah j»- izgubilo 1 .Viti ljudi živ-
Ijenje. 

V listu " T i m e s " si- glasi, da je 
nemškega vojevanja s podmorski-
mi čolni kriv generalni ravnatelj 
liallin Ham burg-A merilca črte. 
Ballin ima baje več opravka pri 
razdejanju " Lusitanije * kot ka-
t«*ri drogi človek v Nemčiji. 

Londonsko časopisje zahteva 
bolj drastičen način postopanja 
proti Nemcem v Angliji . Glede 
Združenih držav pa j»' vse prepri-
čano, da ne bodo začele s tako 
ostrimi odredbami kot s«» je sprva 
pričakovalo. 

Oficijelni tiskovni urad je ob-
javil danes poročilo o srečanju z 
nekim nemškim podmorskim čol-
nom. ki se je za vršil o dne 8. apri-
la v bližini otoka Wight. 

Vlačilni pamik ' " H o m e r " je 
vlekel neko fmneosko jadernieo. 
ko >e je naenkrat prikazal pod-
morski čoln ter pozval "Homer -
j a " . naj se ustavi. 

Slednji se ni brigal za poziv, 
t e m v e č j e spustil vrv. ki ga je ve-
zala z jadernieo. Nato je plul na-
ravnost proti podmorskemu čol-
nu. ki ga j e pričel obsipavati s 
točo krogeIj iz strojnih topov. 
" H o m e r " pa je zgrešil podmor-
ski čoln 11 r se nato hitro obrnil 
proti svetilniku, zasledovan od 
nemškega podmorskega čolna. 
Francoska jadernica j e sama do-
spela v pristanišče. 

Srečanje v Iztočnem morju. 
London, Anglija, 11. maja. — 

V neki brzojavki iz Petrograda 
na Reuterjev urad se poroča, da 
je oddelek ruskih križark, ki je 
križaril v južnem delu Iztočnega j 
morja, pri kurlaudskem pristani-
šču Windau naletel na neko nem-' 
ško križarko in nemške torpedue' 
čolne. Ruske križarke so izmenja-
le z nemškimi na veliko daljavo 
razdaljo par strelov, a nemške la-
dije so se umaknile ter izginile 
v južni stneri. 

Angleži ustavili danski parnik. 
Danski parnik '"Oscar 1L" , ki 

j e dne aprila oilplul iz New 
Yorka, j e dospel !l. maja v Kirk-
land. Tam se ga j e pridržalo v 
svrho preiskave njegovega tovo-
ra. Po za vršen i preiska vi bo smel 
nadaljevati vožnjo v Kod an j . 

Strah pred napadi Zeppelinov. 
Pariz, Francija. 11. maja. — V 

Parizu se j e odredilo danes vse 
potrebno, da se odbije eventuelen 
napad Zeppelinov na mesto. Raz-
širile so se govorice, da se je za-
pazilo en Zeppelin severoiztočno 
od Pariza, v smeri proti glavne-
mu mestu. 

Italija mora ostati zvesta pogod-
bi, ki j o je sklenila z Avstrijo in 

Nemčijo. Mobilizacija. 

MOHORJEVE KNJIGE 
za leto 1915 

so vendar enkrat dospele. Danea 
smo jih pričeli razpošiljati naroč-
nikom. Kdor želi dobiti 6 knjig 
in sicer: 1. Koledar za leto 1915; 
2. Mesija, 1 zvezde; 3. Mladim sr-
cem, 2. zvezek; 1 Zgodovina slo-
venskega naroda, 4. cvetek; 5. 
Slovenske večernice, 68. svešek; 
6. Duhovni boj (molitvenik), naj 
nam doposlje 

OT- 1 D O L A X . H 
Knj ig« odpošljemo, ali p o po-

lti, ali ekspreaom. 

Rim, Italija. 11. maja. — V Ita-
liji sn še vedno ljudje, ki upajo in 
no prepričani, da se bo dalo od 
stran it i nevarnost vojne. Neki 
italijanski diplomat, ki pa lioee. 
ibi bi prišlo nje«rovo ime v jav-
nost. je rekel poročevalcu ugled-
nega italijanskega lista sledeče: 

Italija mora ua vsak na<'in osta-
ti zvesta pogodbi, ki jo j e skleni-
la z Avstrijo in Nemčijo. Ta po-
godba dovoljuje, da ostane nev-
tralna. nikakor pa ne. da bi pre-
stopila v kak drug tabor. 

Italijči liima nobenega vzroka, 
zapustiti svoje dva zaveznika, se-
veda, če ji izroči Avstrija ono svo-
je ozemlje, v katerem prebivajo 
Italijani. Ta zahteva nikakor ni 
pretirana ampak edino pravična. 

(Via zadeva bi bila že zdavnaj 
rešena, če bi ne bilo Trsta. Trst je 
edina sporna točka, glede katere 
se ne bomo mogli tako hitro ze-
diniti. To mesto je za Avstrijo in 
Nemčijo izvanredno velikega po-
mena. ker imata obe državi Je sko-
zi to mesto dohod do Jadranskega 
morja. Če bi Italija vzela Trst s 
silo. bi nikdar ne imela preti Av-
strijo miru. Mesto bi morala iz-
premeniti v močno trdnjavo in bi 
morala biti vsak dan pripravljena 
na avstrijski napad. Najboljše j»\ 
če bi postal Trst popolnoma svo-
boden in bi se smele njegovega 
pristanišča posluževati vse države. 
V tem slučaju bi se Italija zado-
voljila samo z onim avstrijskim 
ozemljem, na katerem prebivajo 
Italijani. 

Italija bi nadalje napravila ve-
liko napako, da bi zasedla ona o-
zemlja, na katerem so svoj čas 
prebivali Rimljani in Benečani. 
Sedaj je to ozemlje izključno slo-
vensko. Potemtakem bi si Italija 
nakopala še hujšo iredento kakor 
jo ima sedaj Avstrija. 

Italijanska vlada ima toraj do-
volj vzroka obnoviti z Avstrijo in 
Nemčijo pogodbo, ki bo potekla 
leta 1917. 

Rim, Italija. 10. maja. — Itali-
janska vlada je izgnala profesor-
ja Andreja Ilermesa. ki je bil pri-
deljen neki tukajšnji visoki šoli. 
Dokazali so mu. da je v zvezi z 
nemškim generalnim štabom. 

Ženeva, Švica. 11. maja. — Ita-
lijanska vlada je pozvala vse ita-
lijanske častnike in rezerviste, ki 
žive v Švici, da se morajo takoj 
zglasiti pri svojih polkih. 

Na Tirolskem so začeli s kon-
centraeijo bavarskih in avstrij-
skih čet. Kralj je dal armadi na 
razpolago vse svoje avtomobile. 

Rim, Italija. 11. maja. — Vče-
ra j se j e posvetoval bivši italijan-
ski ministrski predsednik z itali-
janskim kraljem, danes je pa ob-
iskal ministrskega predsednika 
Salandro in ostal pri njem skoraj 
celo popoldne. 

Giolitti je natančno informiran 
o vseh diplomatičnih zadevah in 
se njegove nasvete povsod upo-
števa. 

Avstrija in Nemčija sta danes 
zopet poslala Italiji noto. ki obse-
ga še nekoliko več koncesij, ka-
kor prejšnja. Vladni krogi baje 
niti s to noto niso zadovoljni. 

Rim, Italija. 11. maja. — Vso 
časopisje se navdušuje za vojno. 
Listi so začeli obsojati še celo pa-
peža, ker se baje bolj zavzema za 
Avstri jo kakor pa za Italijo. Edi-
no " T r i b u n a " je bol j zmerna, in 
piše: — Italija noče vojne. Vojna 
bi bila zanjo prava poguba. Mi 
hočemo mirnim potom doseči cil j 
naših narodnih teženj. 

Roosevelt zahteva, naj se preneha 
z nevtralnostjo ter kritizira poli-

tiko Wilsona. 

V neki včeraj izdani objavi za-
hteva Roosevelt, naj vlada Zdru-
ženih držav takoj prepove vsako 
trgovino z Nemčijo ter pospeši 
trgovino /. zavezniki. V svoji iz-
javi se obrača proti politiki pred-
sednika Wilsona ter proti govoru 
slednjega v PhiladelphijL Roose-
velt pravi, da bi taka politika 
kmalu spravila Združene države 
na stališče današnje Kitajske. 

V nekem članku v '"Metropoli-
t a n " imenuje Roosevelt potop 
"Lus i tan i j e " umor v masah ter 
primerja Nemce z morskimi raz-
bojniki starih časov. 

Nadalje zatrjuje, da se je po-
topilo celo število ameriških ladij 
na isti način. Iz t epa sklepa, da 
smatra Nemčija pogodbo z Ame-
riko iz let 17!>9 in 1828 za košček 
papirja kot je že izjavila gleda 
pogodb z drugimi državami. 

Poročilo o vojnih ujetnikih. 
London, Anglija, 11. maja. — 

Oficijelni tiskovni urad je objavil 
danes poročilo ameriškega posla-
nika v Berlinu glede njegovega 
obiska v Magdeburg, kjer so in-
ternirani ujeti angleški častniki. 

V poročilu se glasi, da niso pri-
javili angleški častniki nikakih 
pritožb glede načina, kako se po-
stopa z njimi. Častniki izgledajo 
dobro ter so dobre volje, kolikor 
je pač mogoče vspričo razmer, v 
katerih živijo. 

Za pomiloščenje Franka. 
Atlanta, CJa., 11. maja. — Ker 

se je določilo dan 22. junija za 
usmrčenje morilca Franka, se j e 
napelo vse sile. da se reši življe-
nje možu. ki neprestano zatrjuje 
svojo nedolžnost. Doseči se hoče. 
da se izpremeni smrtno kazen v 
dosmrtno ječo. 

Pomilostilni komisiji, ki bo i-
mela dne 7. junija sejo, se bo 
predložilo prošnjo za pomilošče-
nje in stvar komisije je. da pred-
loži prošnjo guvernerju Slatonu, 
kojega termin poteče dne ju-
nija. 

Proces proti Amerikancu Charl-
tonu. 

Como, Italija. 11. maja. — V 
juliju se bo pričel tukaj proces 
proti Porter Charltonu, katerega 
se je izročilo italijanskim obla-
stim. ker je dne G. junija 1910. I. 
umoril svojo ženo ter spustil nje-
no truplo v Como jezero. 

N i ž j e cene 
za denarje v staro domovino. 

Smrt znanega zgodovinarja. 
Berlin, Nemčija. 11. maja. — 

Umrl j e znani zgodovinar, profe-
sor Kari Lampreeht, ki j e preda-
val na vseučilišču Lipskem. Ro-
jen je bil leta 1856. 

Pošiljamo denar na Kranjska, 
štajersko, Primorsko, Koroško, 
Tirolsko, Češko, Hrvatsko in O-
arrsko tako zanesljivo kakor pred 
vojno. Iz poslovanja zadnjih trefc 
mesecev smo se da dobrega pre-
pričali, da pride denar tudi se-
daj sigurno v roke naslovnikovi 

Vojakom se ne more sedaj de-
nar pošiljati, ker se nikdar za g a 
tovo ne ve k je se nahajajo, iB 
nam skoraj vsako pošiljatev se 
vojake e. kr. poštni urad vrne. 

Denar nam pošljite po " D e 
mestie Postal Money Order*1 
rer priložite natančni Vaš nasi olj 
in one osebe, kateri se ima izple 
lati. 

I c i v i 
K K $ 

.90 120 . . . 19.80 
tO.... 1.75 130 . . . 21.45 15.... 2.60 140 . . . 23.10 20.... 3.40 150. . . 24 75 
25 4.25 160 . . . 26 40 
30.... 5.05 170 . . . 28.05 35.... 5 90 180 . . . 29 70 
40... . 6.70 190.... 31 36 

7.55 200 . . . 33.00 
50,... 8.25 250... 41.25 55.... 9.10 300 . . . 49.50 
60 9.90 350 . . . 67 75 65... . 10.75 400 66.00 
70.. . . 11.55 450 . . . 74.25 
751... 12.40 600,... 82.60 
80 . . . 13.20 600 99 00 85 . . . 14.05 700.... 115.80 
90 . . . 14.86 800.... 132.00 

100 . . . 16.50 000 . . . 148.60 
110 .. 18.15 1000.... 163.00 

Ker se cene m 
naj rojaki vedne ( M a j * mm 
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Uboga, uničena Belgija j e bila 
prva žrtev tega novega nemškega 
duha. Louvain in Rheims. umor-
jene ženske in otroci na "Lusita-
niji tvorijo le posamezne dogod-
ke v evoluciji nemških namenov. 
Kar j e storila Nemčija v LiegeJ 
bi storila tudi na Long Island. 

Noben Amerikanee ne sme na-
pačno razumeti stališča, na kate-
ro smo prišli. Ako -prizna Nem-
čija, da je saina povzročila poli-
tiko, t i j e dovedla do te kata-
strofe, potem je samo ena pot. ka-
tero mora .zasledovati narod, ki 
ima v sebi še kaj časti, Mi nismo 

padli na stališče Kitajcev. 

't5LAS NARODA" izhaja vsak dan 
irvzemii nedelj in praznikov. 

- G L A S N A R O D A " 
("Voice of the People") 

iisasJ every day except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
AdTMtUement on 

Dop'r! brez podpisa in osobnosti ee ne 
pnobiujejo. — 

D w i im, se blagovoli poSiljati oc — 
Money Order. 

Pri spresreoibi k n g s naročnikov pro-
siti:^, da *»t nam tudi p r e j i ^ J « 

ip»4 r a l i K e naznani, da hitrejs 
najdemo naslovnika. 

Dopisom ic poAiljatvam naredite ta 
caelov: 

O L A S NARODA 3 * V 
32 CorUwidt St., New York City. 

Telefon 4687 Cortlandt. 

A k t a . 

Potop "Lusitanije". 

Moon Run, Pa. — Prišel jo za-
željeni čas, ko bom smel tudi na 
glavi slamo nositi in ne pa samo 
v glavi. Vprašanje j e le. če si j o 
botn inogel nabaviti, k»*r se bojim, 
da j o bodo skorogotovo evropski 
špehkulantje povsod pokupili ter 
iz nje napravili moko " n u l e r e o " . 
katero bodo za visoko ceno lju-
dem prodajali kot živež. Majnik 
urno oblači naravo v bujnobarv-
no oblačilo. Veseli ptički prepe-
vajo, da je veselje, le škoda, da 
jih tako malo poznam po imenu. 
Hotel bi jih našteti, tako pa ne 
morem, ker poznam le dvoje vr-
ste pevcev, vrane in žabe. Kakor 
kiiže. bodo tudi letos prišli vroči 
poletni dnevi, radi katerih so raz-
ni l judje v skrbeh, kam se bodo 
podali na letovišča in kopališča. 

,V tem slučaju mi pa ne da vest 
; miru, da bi ne poskusil obrniti 
pozornosti letoviščarjev in kopa-

; liščarjev na našo premogarske 
kampo. Tukajšnji premogovnik je 
kakor nalašč za letovišče, ker ima 

kar si jih sploh 

zasledujemo slovenske liste in jih in j o zaklenil v neko omaro, ki 
tudi kritiziramo, kakor n. pr. Pro- mu j o j e bil nekoč daroval Spor ' 
letarca, Am. Slovenca, Zottijevo in katere skrivnostni zaklep sta 
cunjo in Glasilo Slov. Nar. Podp. poznala samo on in dvospolnik. 
Jednote. Upam, da je v tukajšnji Medtem so se s strašno nagi ost-
naselbini še marsikak rojak, ki bi j o razširjale govorice o Galbovem ' 
rad podpiral Slov. Ligo. Dobro bi uporu. Ni šlo več za prazne pret-
bilo, da se podružnico prejkoino- nje, ali pa za obupno podjet je . ; 
goče ustanovi. Pozdrav članom kakor j e bilo Vindeksovo, temveč ( 
Slov. .Lige! — !>ranko Strmsek. 'za krepek napad od strani patri-

eija, čegar starodavna in pleme-
nita rodbina j e bila ljudstvu že 
od nekdaj priljubljena in ki s e j e 
s ponosom imenoval vnuka Kvin-
ta Katula Kapitolina, onega se-
natorja, ki je veljal v s l ed svoje 
srčnosti in dobrih lastnosti za pr-
vega državljana svoje dobe. 

K tem za G al bo ugodnim okol-
nostim se je pridružilo novo ne-
zadovoljstvo z Neronom. Ker je 

. bil vedno zaposlen z igrami, dir-
(Nadaljevanje.) k a m i i n p e t j e m ? j c p 0 2 ; l l ) i l n a l i y j_ 

Medtem je prišla ura. ko se je^ nujnejša povelja, s katerimi j«' 
imela vršiti slavnostna pojedina ; imel kot cesar in gospodar mesta 
cesarjevi gostje so se zbrali na preskrbeti Rim z živili. Ladi je, ki 

župnik. Ta je vzel gospo k sebi na ZOPET SEM DOBIL 
stanovanje, češ da je njegova s o - ( o d p u j ^ i ^ ' B A S A iz Slovenje-! 
rodmea. Poročnik je postal na za- G r a ( t c a HARMONIKE več 
čudenje svojih tovarišev naenkrat 
jako skrben za svojo dušo in je 
hodil vsak dan po "veekat v žtip-

Jenny Lind, Ark. In okolica - Michael 
Clrar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovgin. ̂  
, , , Denver, Colo.: John Debevc In A. J.' 

vrst: naročijo si jih lahko vsi oni. T e r b o v c 
katerim nisem mogel dosedaj po-; L e ^ , ^ C 0i0 . : J e i ry Jamnik. 

Ulje . 
Ako je to namen nemške vlade, 

potem ne more niti predsednik 
Združenih držav, niti ves upliv 
združenih sil, ki delujejo za mir, 
preprečiti neizogibnih posledic 
nemške politike. Dejanje Nemčije 
je bilo vojno dejanje, neopravič-
ljiv napad na mednarodno pravo, 
katerega se ne more opravičiti s 
pozivom na človeeanstvo. Ako se 
bo s politiko nadaljevalo še vna-
prej, je napoved vojne neizogib-

A k o bo treba ščititi ameriške 
državljane, braniti naše žene in 
otroke, pred barbarstvom naroda, 
ki se je izročil barbarstvu, se a-
meriAki narod ne bo branil tega 
dela. Da udari Francijo, je na-
padla Nemčija Belgijo, pobila 
može, onečastila žene in pomorila 
otroke. — Da udari Veliko Brita 
ni j o, j e pomorila ameriške može. 
žene in otroke. Mi no smemo biti 
muli j pripravljeni braniti svoje 
časti iu pravde kot je bila Bel-
gija-

Nobeu Nemec ne sme napačno 
razumeti temperamenta ameri-
škega naroda. Slednjega se je po-
lastil drugi duh, ko je videl svoje 
umorjene žene in otroke, 
gremo v vojno ali ne, od sedaj 
naprej pa do razdejanja in uni-
čenja onih, ki vladajo Nemčijo, 
bo zrl ameriški narod na ljud-
stva, ki se bore proti Nemčiji v 
Flandriji in Franciji, kot na svo-
je zaveznike. Prosil bo za njih 
uspeh in marsikdo bo obžaloval, 
da ni nobenega ameriškega voja-
ka v vrstah onih, ki branijo civi-
lizacijo. 

Enega fakta se ne sme prezreti. 
Divja zver j e izpuščena po svetu 
bitje, ki združuje krvoločnost 
divje živali s pohlepnostjo dege-
neriranega človeka. Sedaj ni« več 
boj med narodi, temveč med civi-
lizacijo in barbarstvom. Zmaga 
Nemčije bi pomenila uničenje 
vsega, kar smatramo tu v Ame-
riki za najboljše v narodnem živ-
ljenju. 

Olicijelna izjava nemške vlade 
da j e nemški podmorski čoln po-1 vse udobnosti, 
topil parnik "Lus i tan ia" , nudi človek poželeti ne more. Posebno 
polovico informacij, katere potre-, onim, ki l jubi jo revmatična kopa-
buje predsednik Združenih držav. lî C-a, j e tukaj zelo postreženo. V 
pi• dno se more odločiti za korak, dokaz temu je to, da j e nas leto-
katerega je treba storiti v tej za- viščarjev že nad polovico preveč 
devi. tukaj in v prostoru, kateri je pri-

Predsednik ve sedaj od nemške pravi jen za enega, sva že po dva 
vlade same, da so bili Amerikan- a i i trije, pa vendar imamo še vse-
«•;. ma-akrirani ua ' * L u s i t a n i j i , , n o dosti te zdravilne vode. Tudi 
/ t r v politike za vratnih umorov. Z l l tiste, ki l jubijo v poletni vro-
kat.-ro je pričela zasledovati Nem- c-ini hlad, ni preslabo. Stavim celo 
čija. | komarjevo pleče, da se od T. ure 

Treba je dognati, če hoče Nem- zjutraj pa do 4. popoldne človek 
L-ij.i >,- nadalje zasledovati to po- 2e ohladi v tem podzemskem pa-
i : :ko umorov, če hoče še naprej; radižu. Če je pa slučajno kdo ta-

:mir;ii nevtralne Amerikanee, ki ko nesrečen, da mu ne privoščijo 
i j o na morju pod zaščito iujhladu in ljubega počitka v pre-
>tv<un naše lastne vlade. Tre- mogorovu, ga ne pomilujem pre-

i.a j.- izvedeti, če hoče Nemčija Več, ker se tiste nesreče tudi jaz 
><• nadalje izvajati praktiko, ki ne bojim, vedoč, da me ne najde 
> ua:n j o j e razkrilo v slučaju zlepa. Par tednov je že to naše 
j i n.-e F rye nadalje 4 'Fa- . letovišče odprto vsak dan in vsa-

- 'MJultlight" in "Lusita- ko jutro gremo vanj z upi in na-
dami v srcu. da mogoče vendarle 

|dobimo uspešnega zdravila proti 
preklicani bolezni sušiei, na ka-
teri bolehajo že dalj časa naši 
mošnjički. Kolikim se izpolnijo ti 
upi in nade, ne vem, pač pa re-
čem, da jih ni veliko. Sedaj, ko 
hodimo vsak dan v jamo, bomo 
še tisto porabili za razsvetljavo, 
kar smo pozimi pri nji prihranili, 
ko nismo tako pogosto zahajali v 
jamo. Sotovarišem "piklopatar-
j e m " po Ameriki, kateri želijo 
odpočiti svoje trudne ude, svetu-
jem, naj kar sem pridejo. Tukaj-
šnji bossi so gentlemeni in vedo, 
da j e delo sitna stvar, zato ga pa 
tudi nočejo nikomur vsiljevati. 
Garantiram vam, da bodete imeli 
tukaj udobno življenje le pod tem 
pogojem, če so vaši mošnjički do-
bro rejeni in trdnega zdravja, da 
se bodo mogli braniti proti baci-
lom sušice. V vseh teh ugodno-
stih j e umevno, da marsikdo rad 
seže po delnici "Peč larske Trust 
Company" , ker ta družba je men-
da znana in ima charter za obra-
tovanje od Atlantika do Pacifika. 
Ce pa kakemu delničarju te dru-
žbe stopi na prste kaka rdeeelie-
na dvonožna živka, se praznuje 

Ako i tak slučaj po starem obredu. Ta-
kemu se odvzame vso pravico do 
delnic te družbe. Takih slučajev 
je pa pri nas malo, skoro nič. Ker 
so postali bolj redki dopisi v li-
stu, sem postal radoveden, kako 
se imate po drugih " v a s e h " . Mo-
goče se povsod dela na "hurrv 
u p " , da ni časa pisati? Poročajte 
ka j ! Pozdrav! — M. Rupnik. 

Detroit, Mich. — Ker so redki 
dopisi iz te naselbine, sem sklenil 
jaz malo popisati tukajšnje raz-
mere. Z delom gre tako kakor po 
drugih mestih sirom Amerike. Ne-
kaj tovarn dela sicer s polno pa-
ro, na kar se pa ni ozirati, ker j e 
tukaj toliko brezposelnih kakor 
v malokaterem drugem mestu. 
Slovencev j e precej tukaj, kljub 
temu pa zaostajamo za drugimi 
slovenskimi naselbinami glede 
Slovenske Lige. Sicer prav pazno 

Zgodovinski roman iz Neronovih 
časor. 

Spiaal Aleksander Dumaa. 

Palatini!. Pred obedom j im je nu-
dil Neron kopelj ; odhajajočim iz 
kopel nice so sužnji izročali bele 
toge in cvetlične vence. Neron jih 
je pričakoval v jedilnici, belo ob-
lečen in okrašen s cvetličnim ven-
cem ; med zvoki čarobne godbe so 
vsi posedli na mehke blazine. 

Ta pojedina ni bila prirejena 
le z najrafiniranejšim okusom, 
temveč z vsem razkošjem, običaj-
nim v Rimu. Vsak trost j e imel ob 
svojih liograh sužnja, ki j e ustre-
gel vsaki njegovi najmanjši žel j i ; 
neki zaplečnik j e sedel pri poseb-
ni mizi. ki je bila prepuščena sa-
mo njemu, dočim so se pojavile 
na nekem oilru v ozadju gaditan-
ske plesalke, ki so se gibale s ta-
ko l jubkostjo in lahkoto, kakor 
da bi bile ljubeznjive pomladne 
boginje, ki obletajo v mesecu ma-
ju Floro in Zefirja pri nj i ju pri-
hodu v pomladno kraljestvo. 

K o se j e pojedina bližala kon-
cu in so bili gostje že razgreti od 
vina in drugih pijač, so pričele 
nečiste orgije, ki so bile vsikdar 
združene z vsakim razkošnim rim-
skim obedom. Nastopile so nove 
plesalke in uprizarjale one neza-
slišane igre, ki se j ih j e posluže-
val stari Tiberij, da si j e vzbujal 
svoje že otopele čute. Neron j e v 
tem oziru znatno prekosil svojega 
prednika; orgije, ki so se vršile 
po tej pojedini, so prekašale vse 
dosedanje. Cesar j e vzel v roko 
kitaro, pel pesmi, s katerimi je 
smešil Vindeksa; petje je sprem-
ljal z nerodnosmešnimi kretnja-
mi. Gostje so burno vzklikali nje-
govim pesmim, kar je Nerona še 
bolj vzpodbudilo. 

Toda v tem hipu je dospel nov 
sel. prinašajoč pisma iz Španije, 
ki so vsebovala vest, da so se le-
gije v Španiji uprle in proglasile 
za cesarja Galbo. 

Neron je ponovno prebiral pis-
ma in j e postajal vedno bledejši; 
nato j e pograbil dve posebno 
dragoceni vazi in ju j e razbil, ka-
kor da bi bile izgotovljene iz na-
vadne tvarine. Potem se j e jel va-
ljati po tleh. trgal obleko, butal 
z 

l»i bile morale že davno pripeljati 
žita iz Sicilije in Aleksandrije, so 
odplule šele sedaj. Raditega s<> ce-
ne žitu neznansko poskočile iu iz-
bruhnila j e lakota. Ves Rim je bil 
v nevarnosti, da pogine gladu, 
prebivalci so se neprenehoma ozi-
rali proti jugu in tekali so na-
proti vsaki ladij i, ki je plula iz 
Ostije. Z jutraj po oni noči. ki j o 
j e bil Neron prebil v Lokustini 
družbi, torej onega dne, ko so 
dospele vesti o Galbovem uporu, 
je bilo izstradano in nezadovoljno 
ljudstvo zbrano na foru. ko so 
sporočili, ua se bliža v smeri iz 
Ostije ladija. Vsi M1 hiteli proti 
luki. misleč, da j e to le-kuk pred-
hodnik brodovja z žitom, in pla-
nili so. ratios!no vzklikajoč, na 
krov. Toda ladija j«* prinašala pe-
ska iz Aleksandrije za cesarjeve 
borilce. Prevarana množica je jela 
glasno preklinjati. 

Med nezadovoljneži se j»i po-
s;eluio odlikoval mož, po imenu 
l ce l ; bil j e Galbov osvobojenee. 
Večer prej >o ga zaprli, toda po-
noči j e vdrlo v j ečo stotero ob-
oroženih mož in ga osvobodilo. 
Sedaj se je prikazal med ljud-
stvom in je odkrito poživljal k 
uporu. Toda zbrana množica se ni 
upala upreti cesarju, ki ga j e do-
tlej smatrala za vsega mogočnega. 
V tistem hipu je prišel mirno 
mlad mož. zavit v plašč, in je iz-
ročil leelu voščeno tablico. I< 
j o j e z veseljem sprejel, videč, da 
mu prihaja na pomoč gol slučaj 
kajti ta tablica j»* tvorila dokaz 
proti Neronu. Tablica j e vsebo-
vala cesarjev načrt, ki ga j e bil 
skoval ono noč, ko j«1 bil ž njim 
Spor ; na nje j j e bilo citati, da j e 
cesar drugič, nameraval zažgati 
Rim. ki se j e naveličal poslušati 
njegove pesmi, da je namerava 
izpustiti zverine, da ne bi Rim-
ljani mogli ugasiti požara, lcel je 
glasno prečital napisane vrstice, 
toda mu niso hoteli verovati, ta-
ko nesmiselno s«- j e zdelo ljudstvu 
to maščevanje. Nekateri so celo 
dejali, da j e ta ukaz nedvomno 

nišče. — Tretji s lučaj : Na fronti 
se je prikazala nad šestdeset let 
stara gospa, iskala je svojega e-
dinega sina, ki je že sedem mese- i 
cev ni oglasil. Potovala je mnogo 
dni in to potovanje sem in tja je 
bilo silno utrudljivo. Iskala j e in 
poizvedovala, in prenašala težke 
zavoje, polne potrebščin za sina. 
Ali ga j e našla? Kdo ve? — V 
Marinaš-Sigetu se je zgodila ne-
sreča. Mlada cvetoča ženska se je 
bila po premagan ju neznanskih 
ovir prerinila do tja. llotela je na 
fronto, da bi obiskala moža .da bi 
ga presenetila ravno na dan ob-
letnice nj i ju poroke. V Marmaroš 
Sigetu je bial strašna gneča. Mla-
da žena ni učakala obletnice svo-
je poroke, povozil j o je vlak. 

s t reči vsled popolne razprodaje 
Imam v zalogi tudi vsakovrstm 
ORGKLCK. OKARINE itd. 

Pišite na: 
Alois Skulj, 

P. O. Box 1402. New York. X. Y 

I'ueblo, Colo.: Peter Cullg, J. M. 
itojtz, Frank Janesh in John Germ. 

Kalida, Colo, in okolica: Louis Co-
rtello (The Bank Saloon). 

Walsenburg. Colo.: Ant. Saftich In 
Frank Blatnik. 

Clinton. Ind.: Lambert Bclskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Aurora, IU.: Jernej B. VerbiC, 635 Iščem JOSIPA GALJOT, podo-

maee Kimove iz Spodnjega lir-'Aurora Are. 
nika pri Kranju. Prosim, če kdo Oglesby. III.: Math. Hrlberntk. 
ve za njegov naslov. d;i ga mi Depue, 111.: Dan. Badovl" 
naznani, ali naj se pa sam javi; Chicago, I1L: Frank Jor,«,,— 
Janezu Mušie, Sp. Brnik št. "J. 
pošta Cerklje pri Kranju, An-' 
stria, ali pa : John Stare, Bmx 
251. Meadow Lands, Pa. 

<11-13—5) 

, , . i- • , - i i ponarejen. Nato te vzel tablico \ glavo ob posteljo m kričal, d a / , * -J. , , -- , i roko Nimfidn Sabin in je zasroto-trpi neizreene bolečine, ker mora . . . J . , 
izgubiti državo še za življenja. V l 1 ' ^ pozna prav dobro eesar-
Na n jegovo vpitje je v s t o p i l a ' f v P ° . d I » m t u t h " J e f o v 

° j e g o v a stara dojilka, ga vzela v 
naročje kakor otroka in ga sku-
šala tolažiti; toda čutil j e še huj-
še bolečine; vsa tolažba ni has-
nila nič. Toda kmalu ga je zopet 
napadla jeza. I)al si je prinesti 
papir in j e pisal stotniku preto-
rijancev. K o je bilo povelje pod-
pisano, je pogrešal svoj pečatni 
prstan, ki ga je bil zjutraj daro-
val batavskemu konjeniku. Zahte-
val j e Sporov pečat, ki mu je iz-
ročil svoj prstan. Ne da bi ga po-
gledal. ga je pritisnil v vosek, to-
da pozneje j e zapazil, da je bila 
vanj vdelana podoba Prozerpine, 
kako se vozi v spodnji svet. To 
poslednje znamenje v takem tre-
nutku je smatral za največ jo ne-
srečo; menil je, da mu j e Spor 
nalašč izročil-ta prstan, ali pa ni 
spoznal več svojih naj veste j šili 
prijateljev, kajti čim j e stopil 
Spor k njemu, da bi ga vprašal 
za povod njegovi grozi, ga j e s 
pestjo udaril v obraz, da se je 
mladi mož v krvi in nezavesti 
zgrudil na tla. 

Ne da bi se bil prej poslovil od 
svojih gostov, se j e zaprl cesar 
v svojo sobo in j e dal poklicati 
k sebi Lokusto. 

X I X . 
Topot se j e poslužil cesar umet-

nosti svoje stare prijateljice zase. 

naem 
brisanja. Njemu ni nihče ugovar-
jal. kajti Nimtidiju Sabinu je bila 
kot poveljniku cesarjeve telesne 
straže večkrat prilika, da j e spre-
jemal pisma iz Neronovih rok. 

Raznoterosti, 
Ženske na fronti. 

Vojni poročevalci javl ja jo tla 
se najdejo časih na fronti tudi 
ženske, ki so prišle iskat svojce. 
Tako je eden teh poročevalcev na-
letel na damo iz Solnograda. ki 
je bila izvedela, da je njen mož 
sicer višji uradnik, v vojni obolel 
in ki ga je iskala v vseh mogočih 
krajih. Ker j e ženskam prepove-
dano prihajati na fronto j e imela 
ta dama največje težave. Vse mo-
goče komandante j e morala pro-
siti. da so j o pustili naprej. Eden 
ji ni dal dovoljenja. Na mali po-
staji je morala izstopiti in ostati 
več dni v borni vasici. Potem ji 
je vendar drug komandant dovo-
lil. da- se je peljala z vojaškim 
vlakom naprej.. Ali je dobila svo-
jega moža. tega poročevalec ni iz-
vedel. pač pa popisuje občudova-
nje, katero je vzbudila neutrud-
nost in potrpežljivost te dame pri 
iskanju svojega moža. — Drug 
slučaj. V malem gališkem meste-
cu je bil nastanjen neki polk. O-

Vso noč sta prebila skupno; ča-jbLski oficrskih gospa so bili stro-
rovniea j e pripravljala v njegovi ! ? 0 prepovedani. A gospe tega se-
navzočnosti izborno učinkujoč! v e d a niso vse vedele. Pa se je zgo-
strup. ki ga je bila za poskušnjo; dilo nekega dne da je prišla po-
skuhala že pred tremi dnevi in ki imenika X-n obiskat njegova so-
ga je poskušala večer prej. Ne- /proga. Poročnik je bil v silni za-
ron ga je skril v zlato škatljico dregi, iz katere mu je pomagal 

Odslovljeni ruski oficirji . 
švicarski listi poročajo, da je 

r* a « • * . * 30. vnirapo 

S l o v e n s k i m p e v s k i m a r u - R«.ioir pozek. 

š t v o m s i r o m A m e r i k e : 

L» Salle, III.: Mat. Komp. 
Joliei, lil.: Frank Laurlch, John Za-

letel ln Frank Bambleb. 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Wankeean, UL: Frank Petkoviek ln 

Math Ogrln. 
So. Chicago, I1L: Frank černe ln 

POZOR! 
Me<l večletnim delovanjem tujih 

rusko vojno ministrstvo odslovi- lovskih .huStvih zadel «•!. i«-mi. 
' r- - - u ki *•«» i »ni v i l>i> iui umetmi-iievskeni lo znatno število 

Springfield, III.: Matija Barborlč. 
Fronten**, Kana, in okolica: Frank 

Kernc. 
Mulbery, Kana. In okoUea: Martin 

Koa. 
r- - - t ki -m i »rji > i i"> n ua iiiii(>iii«»-|iev>tieiii Caltuuet, Mlfh. In okolica! Pavel 

. . . . . . . w ' u jM,]jU. lM »Vinu ne i,i pre-sidil tujih Sbaltz ln M. F. Kobe. 
ejitov. \ si ti oficirji so uoma iz t . m k n a ,i..iua«--l vrt v 1»:.-»- I.irs,- Detroit, Mifh. In okoUea: Jo«ph 
baltiških provinc in nemške na- jene in v <!reater New Vorkn i h »jejo i Glasit 
rodnosti. '(ter jH.xtajajo - nan-lne! >lanistlque, Mleh. Im akoUea: B. 

Kotzlan. j 
Panika. l ^ ' 1 r:v,_'.: ; , m J T , , K V !7"M So. UanRe. Mich. In okoUea: 

Likov 12. 
4ortra. Mina.: Joalo Fn^lna t i , . uruK »irn^e ĵi lutii v ih*siiii. > »ivaj-1 v -\ orku je izbruhnil požar. \ po- ^ ^ v , .k u i i n . t I j ,1 V j i t i z „ , v i . Cbisholm, Minn.: K. Zgonc, Jakob 

si op ju j e bilo kakih loO gostov, niyanoni. if.'norir:iti -Im-
me«l katerimi j<» nastala velika nanidno^ti je :J»sunit 
panika. Ko je dospela požarna 

V hotelu št. !>!> ] lower v 

Ko 
hramba, jih je le s težavo rešila, 
ker so kakor blazni begali semter-
tja. Ogenj so knuilo pogasili. Po-
vzročena škoda je le malen-
kostna. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
B. J., Brccklyn, N. Y . — \ emo 

j e bilo priolx'eno 

l A eujte |»r»'<ici.vnr v oni knjigi : 
j Pevei l'v.» Vam evetk s tujega vrta ! 
,Tuje so. a zat<> ni«" manj j»rij«'tm» «!:>••-

- X e w l"1 '1 <":is;' n:>s -iii. «l;• *]M>znavatno 
«1 i-iiir dru^e^a tudi v iH-̂ uii. \ <!vaj-| 
se:em veku pretiiav;;ti z iriupim -nvi-

l>roi/.v»«l<* 
ker je i«>-

sem L'tivnr srea. moliiev du-e. a sr-e 
enako »!<» >uidiije};:i aloina «lru^»'ti»ii -r 
i'ii. je j•«»it intakein em me<lnar<»Ina. 
skupna last |.eveev.i ; Sev«ila ne 
>!iH'iii<> k"t Sl«»ve!i>-i prezirati ter z.. i..•-
marjati svojih |M smi: |h-stre -•>. -
divne in naše ! Žal. r»;i je t it k«» inaloi 
teh cvetk ! 

Segel sem v tuji vrt. natrgal ter .»i. 1 • • 
kel v domače krilce kito "tujlli" nem i 
ško-anfrleških iK-smi, in. s,„it.,-- [M, <1,.̂  

, • i •, - i » da njih t>osreeenih noiskusih. sem s. i 
samo ono . k a r j e b i lo p r i o b e e n o , i r | i p r l f t l L <1:l l M l j o j < l teater , iewy. .^k 
V lis'1 u. Pazljivo zasledujte poro- slovenski |«-V. i veseljem tudi "tujo" j 
•ila o ranjenih in mrtvih vojakih, i»esem. V originalu sem ]<nstii «tiiim-le 
na boste gotovo naleteli še na ka- kbi>leii©-iei.» "My ol.l Kentuekv li mv 

. . . , . . . ker to {tešem pojejo i druge naro.ino-. 
Postne hranilmee so v i z v i n i , . m ausi,.škem jeziku. 

P o - /l»irka zjuVnja s pesmijo 1.» "Ko i.o-
• nosen orel jM'sem dvigu se"*; za njo pri-

V nazin '1J,j:l veličastna 'J.» "SvoImmIu" ^rl»>j 
.. . * * zdaj ori klie po zemlji : Bratje smo 

nilu smo pomotoma pndjal i , tla ,. l luki v s i . 4 l Poniladna : o.ipri 
vabite k seji tudi rojakinje, ako- srce. evet.K" je .lan: ,"».) Hišica mVtuva 
oratn jih nimate v društvu. Pro- 7 "»writon solo: i »omov. domov >r.-.- m 
simo. oprostite zaenkrat, prihod- f l T : , „ * ' S a a , V t : i r j e v a D",'nI:1 

. . . . . N«h*. tiha noc. <-nj moj pozdrav: 
n j i e b o m o b o l j e pazi l i . j vražji h:i> /. volilno arijo /.a '1. i»a<: s. t 

~ iliraga. lahko in«", z harifoii-solo: Zapri 
Iščem dva moja prijatelja MATT- -nebeško ti ».ko: ;».» stara nizozemska 

•JO in JOSIPA K R K S O V i r . M^ "«- ««»ri p«-m moja. prvi l>a 
• -v A. - o.. i i vodi: lo. > Deklica in metulj, nabirala Doma sta iz vasi Sta roda pod , .. , . ,. „ . 1 je cvetja v gozdu, pa a huterfley flew 
Novim gradom na Primorskem, toward her and kissel her lij»s sn'fair" 
Lansko leto seru prejel pismo ll.» Večerna: ll\» •» plav*»oki devi: 
od Matije iz Cleveland;!. Pro- I f , 'k , e- - u ' j ,lil n ' , , l l e m t ' s t u- l'r«v«m f 

. , - , , prlsežem t i : i::.i Slovo junakovo: l)iv sun cenjene rojake, ce kdo ve j a j o k o n j i - i j n p u k a s f r e , j m i a k p a 
z;l nju naslov, da ga mi javi, ali det umirajoč bere še zadnjikrat mate 
naj se pa sama oglasita. — John rno pism.» in s.- poslavlja «m1 drugih. 
r j č i č , l iox Port Josephine, 14"' , > , v , V v o s l o v o : i r , > M v 

sega znanca, 
varne in ne bodo propadle, 
zdi-av! 

A. S., Export, Pa. 

Pa. TJ-1 
tncky home: 1«;. i Sol/^i: — solza i 
zahim ti nikdar, ki tckl«> >o me: 17 
Kaj»ela : Kaj se hlesti-le — na iroro ta n 
ZI-«H" — in zvon<"-ek mali kliče romar i 
v božji hram: is.» Zdravlca: uazdra> 
Ija Stvarniku, ki nam v vinu tolaži*-
da. jmzdravlja domovino, materno oko 
napija vrli Slovenki in ltnvsezadiie pra 
vici. ki ol»soja z l o . . . ! 

Ojievajo se najslajši i>esjiiški pred 
meti v zbranih akordih. — Pesmi > 
pravi biseri ter ne pretežke. Slušalec 

eo. Lastnik ima trgovino in bo šel jih ne nasiti, slušal l.i jih venomer 
kupcu zelo na roke. Farma ji? od- Knjiga ohsesn ">o strani: ]M»edhie par 
daljena od mesta s 7000 prebival- t i. t , , ro s i I , ! s a n p n u f h l e m - tn«HSuem p 

• a -«• . i • I»lrJu i " vezava je tudi nkusna. I»rušt-ci 6 milj. ( ena samo $1600, takoj va> w z i t e ,H> k n j i ; ; i Jm> t e j r(4<lki z M r k j . i 
f40(J. ostanek na lahke plačilne Cena ni pretirana, društvom popust 
pogoje. Najlepša prilika za zače- l^novodji en izvod — gratis! v zalog: 
tek. Več slovenskih farmarjev je| I V A N M - A D A - M I ^ 
naseljenih v tem kraju. 

Farme v Wisconsinu. 
št . — Farma 60 akrov. ob 

glavni cesti, pošta vozi mimo. 
ikorv j e očiščene iu 8 orane zem-
lje. Stanovanje za začetek, štala 
s senikom, vodnjak s studenčui-

pevovodja slov. pevsk. društva "Slaver" 
1336 Lincoln Place. ISrookhn. X. Y. 

St. 26. — :120 akrov jako lepe 
neobdelane farmske zemlje ; samo 
l 1 o milje od živahnega mesteca 
z veliko žago. prodajalnami, ko-
vačnico, mlekarno, cerkvijo itd. 
Glavna cesta gre na dveh stra-
neh. Zemlja j e valovita in izvrst-
na za farme, kakor dokazujejo 
obdelane farme zraven. Dovol j le-
sa za dom in prodajo, in ker je 
železnica blizu, j e to velike vred-
nosti. To j e najlepša prilika za 
tiri ali več rojakov, ki bi se 

skupno naselili. Ako se ta zemlja 
skupaj proda, je cena samo $15 
aker. Takoj s«' plača okrog $1000 
na ves kos; za ostanek dosti časa. 
Zaslužka j«* tu dovol j . 

Zemlja na obeh teh kosih se 
prišteva k najboljši v AVisconsi- kateri »o pooblaščeni pobirati naro« 
nu. Vzorec prsti se pošlje na za-;nlno ca "Glas Naroda" ln knjige, ka-
htevo. — Ako ni danes nič za vas. kor tudi za vse druge v na3o stroki* 
berite moj oglas prihodnji teden, japacujoče posle: 
To sta samo dva kosa izmed mno-
gih obdelanih in neobdelanih 
farm. Pridite ali pišite po pojas-
nila na : 

LEO Z A K R A J S E K , 
309 First Ave., Milwaukee, Wis. 

(12&1-4—5) 

Varujte svoje zdravje. 
Kadar str bolni in potrebu-

jete pomoči, takrat se zaupno 
obrnite do nas, da vam poma-
gaoo z dobrimi evropskimi ptd. 
zdravili Ako vam niso druga 
zdravila pomagala, zato nc 
obnpajte, evropska zdravila ro-
jaki hvalijo kot izvrstna za vse 
bolezni. Na sto in sto zahval 
nih pisem smo prejeli, ko se ljud 
jeoz»lraveli od dolgoletnih bo-
lezni. Zdravnik specialist za 
spolne in kronične bolezni ura 
duje od -i—6 pop. v M Manufac-
ture Bldg .TI Zdravniški svri 
vsakemu zastonj 

D O M . L E K A R N A . 

P O. Box 819 . Milwaukee. Wis 

N A * I ZASTOPNIKI, 

Petrlch in Frank Žagar. 
Duluth. Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, M:nn. in okolica: Ivan flouif. 

M. L.. Kapsch, Jos. J. Fesbel ln Loulfl 
\I. PPruSek. 

Eveleth. Min.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolira: L V p m L 
llibbing. Minn.: Ivan PouSe. 
Vahhwault, Minn.: Geo. Manrtn. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch 
St. Lonis, Mo.: Mike Grabrian 
\ldridse. Mont.: Gregor Z o l ^ 
Great Kalin, Mont.: Math Crlcli. 

4oD N. 5th Ave. 
Brooklyn, N. Y.: Alojzij Čefiarek In 

Štrukelj 
Little Falls. N. Y.: Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sak^er. J. 

Viarlnčlč. Chan. Karllnger In Jakob 
-y^-nik 

Barberton. O. in okolira: Alol» Ba-
»nt 

Bridgeport. O.: Frank Fločevar 
Follinuood. O.: Math Slapnlk 
1 orain. Ohio in okolira- John Kniu 
17S5 E 33. St 

Imjncston. O.: Ant Kikeij 
Oregon City. Oreg.: M Justin 
lllegheny. Pa. In okolica: M Kia 

i h 

'-y-MKHnrr Pa. Hrl!»a 
'iraddock Pa.: Ivan Germ 
«ridgeville. Pa.: Rudolf Pleterfiek 
Bnrdine. Pa in okolica: John Ker 

rt Jin It 
<~or.etnaugh Pa.: Ivan Pajk 
"laridge. Pa.: Anton .lerlna 
' anonshurg. Pa.: John Kokllcb 
Brought on. Pa. in okoliea: A Dem 

0*Tagh. Pa.: Drapntln Slavic 
Export, Pa. in okoliea: John Prostor. 
Forest City. Pa.: Karl Zalar In Fr. 

—ĥ n 
<*««-»ll Pa • Intnn ValentiD«« 
<rwi«l>nrf. Pa- la akollea: Venca-

• v PalčlC. 
irwln. Pa. In akolira: Frank Dem-

u r 
Jolinstown, Pa.: Frank Gahrcnja In 

I<ihn Polanc. 
Meadow Lands. Pa.: Georg Rcbnlta. 
Moon Ron, Pa. in okoliea: Frank 

Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvaralk. 
n a j Magister, Z. Jakde ln U. R. Ja-

»nhlrh 
Cnity Sta., Pa.: Joseph Skerlj. 
Steelton. Pa.: Anton M Papl& 
West Newton. Pa. In okoliea: Joalp 

Jovan. 
Willork. Pa.: Frank Seme In Joseph 

"eternel. 
Toele, Ctah: Anton FalClfl. 
Winterquarters, Utah: Louis Bla-

*b»h. 
Black Diamond. Wash.: Gr. Porenta. 
Ravensdale, Wash.: Jakob Rom-

•«k 
Davis, W. Va. In okoliea: John Bro-

»teh 
Thomas, W. V*. ln okoUea: Frank 

Kocijan. 
firafton. Wis.: John StampfeL 
Kenoha. Wis.: Aleksander Pezdir. 
Hilwankce, Wis.: Josip Tratnik, 

John Vodr.vnlk ln Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Frank Sepich ln 

Heronim Svetlin. 
West A Ills, Wis.: Frank Skok ln 

Louis Lončarlč. 
Rock Springs, Wyo.: A. Jnstla In 

Val. StaUch 
Kemmerer. Wyo.: Joslp Motoh. 

i 
i 
i 

Rad bi izvedel za svoja prijate-
lja JOSIPA KASTELIC, podo-
mače Danjelov iz Vel. Žešnič,! 
in F R A N K A S A D A R iz fare ^ 
Št. Vid pri Zatieni. Prosim, če W 
kdo ve za nju naslov, da ga mi * 
javi, ali naj se sama o g l a s i t a . ; « 
Anton Grden, Box 427, Camp * 

^ ^ ^ Q fa rffe C** * 

Zadnja novost. 
Vsake vrste žganje, brinjevec, slivovec, tropinovec itd., kakor 

tndi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
hanja z mojimi izvlečki. Pošiljam 6 steklenic za $1.00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejSe, bolj-
le in več kot polovico cenejfie pijače, kot jo pa eedaj kupujete pri 
salonerjih 

F. P. Barton pi8e: 
"Naznanim vam, da sem prejel od vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potrjujem, da je res tako blago ka-
kor ste vi pisali. Pošljite Se itd." 

Takih in enakih pisem, dobim vsaki dan, kar je jasno, da je 
blago v resnici hvale vredno. 

Pilite na: 
Z . J A K S H E 

Box 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA. 

* 
I 
I 
* 

% 
67, Davis, W . Va. ( 1 1 - 1 3 — 5 ) 1 J h rffc rffe - A r f a , i f a n f * . r t fa , r r f f c c f a 



F 

GLAS NARODA, 12. MAJA. 1015. 

I /IV«" 
napol 
Kaj »M 

£!ike iz bojev 17. polka. 
i i . 

gosptnl |H»ročnik, mi 
ikaj vr>«'iiK» in mraz 
i. ti tamkaj pa v raz-
•", nadaljuje napol 
šaljivo. 

Tukaj berem predavanje, ki 
jra j-- irjt1 u«"»'ii go»pod na D i m a -
ju. in česa učeni gospodje vse-
ga ne vedo — o vzgojevalnem po-
menu vojske. Prvi je par ta. da 
j>- tebe vzgojila, vsaj za trenutek, 
v toliko. <l.i r«-si»o govoriš i n n e 
smeši- . A l i kako n a j r a z u m e m o 
Tvoje b e s e d e ! " g a j e p o d r a ž i l 
eden, ki se jf rad naslanjal ob 
ujrgovih dovtipih. 

" \ 7g<»ji'Valni |iom«-n vojske j e 
v -.»j na meni viden. Vzgojita me 
je v dobrega pešca. Hodim lahko 
dva iln: skupaj; pa še jesti mi ni 
tretia. To bi lahko tnlil o vsej 
ni mudi. Za to je pač treba špar-
tansk" vzgoje, mar ne? Pri nas se 
torej vzgoja dobro pozna. O gre-
*tn tn svetu tam zadaj ste pa rav-
nokar •!i*putirali. Sveti bodo po-
s t . d i »v« t e jši! Kurat ve, <la go-
vori tako /.<• sv. Janez. — Drugi 
pa hod i jo občno pot človeške na-
rave in si mislijo: Kar me ne boli, 

I nhajas zpet s tira , jrn je po-
dražil prejšnji. 

"\Yš, če hočeš izvedeti moje 
pravo mnenje, ti ga pa tudi povem. 
•Ia/ se držim našega Teodorja 
Kocrnerja. njegovega zgleda in 
njegovih naukov. Tukaj imam 
pred seboj pismo, ki ga je pisal 
mladi Koerner v onih odločilnih 
letih svojemu očetu. Ali misli na-
ša doba. vsa naša mladina poseb-
no tako kakor mladi pesnik?" 

"Nobenega življenje — piše 
svoj mu očetu — ni tako drago-
« eno, da bi ga ne daroval za pro-
stost in i-ast d o m o v i n e . P a č p a s o 
mnogi preslabi za t o , d a bi se d a -
rovali. — Velika doba terja veli-
kodušna srea. -laz čutim v sebi 
moč, da sem čer v tem valovanju 
narodov; moram ven in postavim 
silovitemu valovanju svoje po-
gumne prsi n a s p r o t i . 

Ali naj v strepetljivem liavdu-
Ag'nju vpijem. ko moji bratje zma-
gujejo? Ali naj pišem komedije 
za gledališče ko si prilaščam po-
gum in moč. da sodelujem na gle-
itališču resnega boja? Vem, veka-
li boste nemirni radi mene, mati 
bo plakala. Bog jo naj tolaži! Te 
ga Vama ne morem prizanesti.— 
Da tvegam svoje življenje, to ne 
velja mnogo. To življenje je pa 
ozaljšano z venci ljubezni, prija-
t e l j s t v a , veselja, in če ga kljub te-
mu t v e g a m . . . . to je žrtev, ki je 
vredna le tako velikega plačila." 

Sin je imel očeta, ki je razumel 
veliko dobo. 

"Sin nisi se motil o meni", mu 
je odpisal. " M i smo zadovoljni. 
Žar poveličanja odseva iz te po-
žrtvovalnosti, ki je sama po sebi 
razumljiva. Kešilno. čisto veselje, 
umreti za domovino! In glavno je 
to da jih ni malo, ki gredo v da-
našnjih dneh s tem pogumom v 
b o j ! " 

Kar je veljalo za ono veliko do-
bo. to velja ravno tako za da naš 
n j o " , se jili je več oglasilo proti 
zdravniku. " A l i ne beremo pisem 
naših ljudi, iz katerih odseva K<»r-
nerjev duh? Ali ne beremo dan-
zaduem po listih pisem, ki so pi-
sana v največjem ognju v strel 
škili jarkih, in v njih ni najti no-
bene st rahopel jivost i ? Požrtvo 
valnost in pogum in ljubezen do 
si.ari. ki je pri nekaterih narav-
nost heroična, mnogim se zdi pa 
nerazumljivo. To so naši ljudje. 
Človek je vesel, ko jih vidi. Saino 
/al. da jih toliko ne pride nazaj! 
— Prosti možje smo! 

" V resnici ne poznajo in ne po-
znamo strahopetnosti in suženj-
ske obzirnosti", je odvrnil. " Š e 
smrti se ne bojimo. Mirno ji zre-
mo v obličje. Kako dobre volje in 
brezskrbni sedimo danes tukaj 
zbrani. Poslušajte, kako vesele 
pesmi done iz sosedne sobe, kjer 
so zbrani gospodje od 3. bataljo-
na, in z dvorišča, kjer so Janezi. 
In vendar jutri ali pojutrišnjem 
l>o že marsikaterega manjkalo 
med nami. Tako razpoloženje lju-
bim.'* 

To si pa dobro povedal", je 
pristavil prvi. " P o g l e j tukaj listo 
o izgubah. Ti vsi potrjujejo Tvo-
je besede. In zanimivo je to. da je 
v listi toliko mladih ljudi izmed 
vseh stanov. Tudi naša mlada in-
teligenra je jvoložila velik davek 
na oltar domovine. poglejte, 
kar povrstoma stoji tukaj v listi: 
praporščak v rezervi padel v bo-
ju, poročnik v rezervi padel itd., 
vrsti se vrsta za vrsto, dolga ka-
kor litanije. Po |>oklicu niso vo-
jaki, a izkazali so se prave juna-
ke.'* 

Cesta na klancu je utihnila. Le 
iz doline se čuje šum in ropot ko-
lon. ki se spenjajo navkreber. Do-
li v vasi šianki zamiglja tuintam 
kakšna l u č . . . . 

Gori pa stoji temna, osamljena 
postava. To je stotnik sprevodnik, 
kažipot naših č e t . . . . Straža na 

i klat iru. . . . 

PARNIK " L U S I T A N I A " V TRENUTKU, KO SE JE POTOPIL. 

Z; ras je vse obmolknilo. Ali 
se je vsak zamislil v usodo teh 
mladih junakov? Ali je morda 
vsakdo izmed nas imel v tej listi 
svojega znanca? Ali je morda mi-
slil na vrzel, ki je nastala s padli-
mi junaki v družini, znaustvu. u-
metnosti. gospodarstvu, narodu, 

likah odnehajo želje |M>samcznika ; 
v-e absorbira zveza, ki hoče žive-
ti in se razvijati. Elementarni na-
gon do življenja in obstoja po-
goltne želje in nagone individija. 
Lista o izgubah, je le voden izraz 
tega dejstva. Posamezni, ki pada-
jo. niso sovražniki drugega. Trpe 

ali eelo v državi? Morda so misli- in krvavijo, ker se le v njih mor« 
li vsi o tem : jaz sem gotovo o tem 
razmišljal. Vrzel v državi? Ali ne 
bi bila večja vrzel nastala, ko bi 
ne bili ti možje zastavili svojega 
življenja ? Narod je vstal zoper 
narod, država zoper «lržavo, in do-
brina. za katero vadljajo, se zdi. 
ni večja in ne manjša kakor nji-
hov obstoj. V tej veliki tekmi je 

zadeti celota, ki je na poti «lrugi 
eelot i. 

Življenje! Kako velik tribut za-
hteva! Koliko življenja bo poman-
dranega da vzklije novo življenje. 
In znova je stopilo pred me vpra-
šanje : Kateri so pravzaprav zad-
nji vzroki te silovite vojske? Kaj 

J je njen zadnji smoter? Pred oči 
Stopil posameznik in njegovi in- s o m i s t o p i l a izvajanja politikov 
teresi popolnoma v oza«ije. Posa- j „ zgodovinarjev, ki sem jih v zad-
mezmk je le sredstvo. Cilj. ki mu n j > m - a s n - ; t a l Za(%el s e m j i h r a y . 
služi, mu daje veljavo. K o l i k o r / m ) te|, tati. ko 
bolj ga dviguje veliki val. ki dr-
vi proti drugi obali, kjer se le-
sketa zaželjeni cilj. tem ver jo ve-
ljavo ima : sicer se v celoti vtap-
lja. Je in ostane le delujoči in tr-
peči del celote. Kdo bi vpošteval 
značaj, poklie. družinske razmere 
posameznika ! Posameznik teži. da 
si ohrani življenje in zdravje. 
Smrt in pogum perhorescira. Ko-
liko žrtvuje, koliko se bori. tla se 
vzdrži na površu. Hoče živeti, in 
sicer udobno živeti. Vse svoje sile. 
telesne in duševne hoče razviti. 
Kako bridko občuti in kako ga 
žali. kdor mu krati te osebne pra-
vice. Naša doba je individualna in 
egoistična. Prisoja dostikrat intli-
vidiju namišljene pravice in zago-
varja in brani le namišljene pra-
vice. A tudi v teh teženjih se jav-
lja občečloveška težnja po samo-
ohranenju. Živeti hoče, kdor noče. 
da ga pogoltne vrtince. — Kar ve-
lja o posamezniku, to velja še v 
večji meri o večjih organih, o na-
rodu in državi. Težnje posamez-
nika so eelo potencirane v narodu 
in državi. Tukaj ne more posa-
meznik šele razviti svoje sile. O-
sebne pravice posameznika dobe 
celo v teh organizacijah varno po-
roštvo. Te organizacije je narava 
sama ustvarila, tla se v njih manj-
ši organizmi izzive. V njihovem 
okviru hrepene po večji popolno-
sti in večjem blagostanju. Zato 
imajo dolžnosti in zato tudi pra-
vico ,da ustvarajo take razmere, 
da morejo manjši organizmi v 
njih udobno živeti. Krivično de la j 
kdor posega v pravice naroda in 
držav. Konkurenca med narodi je 
dandanes zelo velika. To dejstvo 
samo na sebi ni slabo znamenje. 
Je lahko bodrilo, da razvijejo po-
samezni v tem boju vse svoje sile 
in jih skušajo uveljaviti. Žalibog 
opažamo tako v življenju narodov 
kakor držav umazano konkuren-
co. Okužila jih je individualistič-
na. moderna doba. Vidijo le sebe 
in svojo moč-, opravičenih pravic 
drugih nočejo upoštevati. Drugi 
so obsojeni, tla le vegetirajo in ne 
žive življenja prostih ljudi, še 
več! Egoist ična teženja enega so 
dostikrat tako velika, tla odreka-
jo drugim sploh pravico, do ob-
stanka. Obsojeni so na smrt. Kaj-
ti skušajo jim odrezati korenine, 
iz katerih jim doteka življenjska 
moč. Posameznik se brani pred 
poginom. Tem večjo pravico ima-
jo večji organizmi, v katerih se 
koncentrirajo želje in težnje posa-
meznikov. In tak gigantski boj 
največjih organizmov se set-a j od-
igrava pred našimi očmi. Gre za 

hipoma zasliši m 
svoje ime. Pošt ar stopi preti me in 
tudi meni izroči kopico dopisnic. 
Vesel sem bil. kadar je prišla po-
šta. Danes bi pa rajše videl, tla je 
ne bi bilo. Nič veselega nisem pri-j 
čakoval. Vedel sem. da mora v 
kratkem priti od doma novica, ob 
kateri je človeku ko jo izve. ka-
kor bi ga mrzla roka prijela za 
grlo in ga davila. Slutnja me ni va-
rala. Kar sem pričakoval, je pri-
šlo. V sobi mi je naekrat posta-
lo preozko in — usto. Vstal sem in 
odšel iz vesele družbe na prosto. 
Kaj bi motil z osebnimi težavami 
veselje veselih ljudi. Saj je tudi I Komaj sem jih obranil." 

roda .Pred očmi mu bo stalo tr-
pljenje. boj in uspeh in tedaj mu 
ho prišlo v zavest ni ho prešinilo 
v,-s organizem spoznanje, kako ne-
sorazmerno velikih dejanj je zmo-
žen majhen organizem. Vzbudila 
se mu bo tudi z novo silo ljube-
zen do večjega organizma, ki je 

j zanj ptiložil na oltar tako velik 
davek. In prepričani smo, tla mu 
bo po teh težkih dneh ustvaril ta 
večji organizem, ki obsega toliko 
narodov v svoji sredi, boljše živ-
ljenjske pogoje. 

Tukaj na dvorišču so bili zopet 
zbrani stari prijatelji in znanci. 
Kako si ne bi imeli mnogo pove-
dati? Saj so bili pri Gologori in 
G r o d e k u . . . . 

"Druga leta sem odšel ob tem 
času na Al ali Šmaren ravno k de-
veti maši na mal griček, letos smo 
pa krenili čez griček k Rusom na 
žegnanje". je pripovedoval mlad. 
živahen dečko, ki ga poznam že 
dalj časa v naši organizaciji. 

'"Pri tem žegnanju si pa tudi be- ( 
žal kakor v prejšnih divjih časih ! 
fantje, ki so jih prepodili fantje 1 

iz druge vasi z žegnanja". sem ga 
nalašč podražil. Saj so itak vsi ve-
deli. kaj je tisti dan. S. septembra 
storil. 

" K a j bežal l " se je razhudil. 
"Tekel sem pač, kakor še nikdar 
v svojem življenju. Pa spremljale 
so me eelo pot brenčeče muhe. 

vpiti in s puško ljudi naprej go- . vozov in kolon, on ve. kje stojijo 
uiti. Nihče s«* ne gane; Vsi so ob-
ležali." 

" O b dveh sem že mislil, da j«' 
v s v' izgubljeno", se je oglasil dru-
gi. "Po l eg Hits je ž«' šel en polk 
nazaj. 

" C e ne bi bil tam naš 17. polk 
in pa 7. polk. bi tudi bilo vse iz-
gubljeno". je menil drugi. 

" G o t o v o ! " sem pristavil. " L e 
tjiki vojaki so mogli vzdržati tak 
silovit naval, ga zlomiti in sovraž-
nika celo vreči ." 

In tako smo modrovali dalje in 
bili dobre volje, kakor bi bili do-
ma. Saj smo bili domači meti do-
mačimi. 

Straža na klancu, 

njim usojeno kratko veselje. 
Naslonil sem se na steber in o-

pazoval bujno življenje po dvori-
šču. Pozno v noč je že bilo. krog 
in krog je že utihnil bojni hrum. 
Bojevniki so polegli, utrujeni od 
dnevnega truda in vznemirjenja. 
Vsak je vedel, da se drugi dan iz-
iiova nadaljuje zločesta igra. Bog-
ve, ali se bo mogel drugi večer še 
zdrav vleči h krepilnemu počitku. 

Le tu na dvorišču pa ni hotelo u-
i limit i. V zatišjih za zidovi so pla-
polali ognji in okoli vsakega trume 
vojakov. Čudni ljudje so .Že več 
tin i smo bili na marših, in ti mar-
ši niso bili. kakor bi Sel iz Ljublja-
ne v Šiško. Gazili smo blato, da 

" S a j si komaj še sopel,* ako si 
bežal, ko si prisopihal." 

Vsi smo se zopet dobrovoljno 
smejali mlademu junaku. Vsi so 
vedeli, da je izvršil junaško deja-
nje. 

Naša artilerija je začetoma pre-
kratko streljala. Poleg tega je na-
še levo krilo hitreje prodiralo ne-
go so mogli pričakovati. Velika 
nevarnost je bila. da bo lastna ar-
tilerija obstreljevala lastno bojno 
vrsto. Telefonske zveze ratli ognja 
še ni bilo mogoče dograditi. Stot-
nik se obrne do mladega fanta, ki 
je bil znan po svojem pogumu — 
žal. tla mi je ime izpadlo iz spo-
mina — in ga pošlje do artilerije. 

Vrh Užoškega klanca. 
Komaj, komaj je prisopihal av-

tomobil med avstrijskimi oskrb-
nimi postajami, nemškimi muni-
eijskimi redmi in med patrolami 
madžarskih husarjev kvišku. S 
snegom pokriti vrhovi zagrinjajo 
celo krasno pokrajino. Ob serpen-
tinah divja in buči veter, kakor 
da bi hotel vse. kar se po eesti 
gnjete na klanec, strmoglaviti na-

zaj v globino. Zdi se. tla se je zve-
zal z Rusi in tla nas hoče prestri-
či, da bi ne mogli do njih. Tak ve-
ter. taka burja sta vedno najbolj-
ša prijatelja R u s o v . . . . 

Mi pa premagujemo veter in se 
upiramo burji. 

Tu ob robu, malo bolj v zave-
tju. se nahaja bataljon Jelačiče-

1 posamezne divizije in b r i g a d e , t e r 
I naznanja poveljnikom kolon cilj 

in smer. Njemu je znano, kam je 
prinašati vesti in naznanila, ve. 
kje se nahaja ta hip podmaršal. 
Ta stotnik je živ kažipot armadi, 
ki se tu gori vojskuje. 

OIk »nem pa opravlja tudi službo 
cestne policije. Prostor je ozek. 
dostikrat se srečajo po tri. štiri 
kolone, dve gresta gor. druge dol. 
Prvi imata strelivo, ki baterija v 
ospredju nanje čaka. druga ra-
njenec. ki morajo v dolino; eno je 
tako nujno kakor drugo. To vam 
je gnječa. suvanje in ruvanje, tla 
je kaj. Vsakemu se mudi. vsak bi 
rati naprej. Vrsta vozov se zaleti 
v drugo, splaši se konj in potegne 
drugega za seboj: nezaslišna zme-
šnjava ! 

Da, nastala bi. če bi ne bilo na 
klancu st«itnika-kažipota. Drzno 
skoči med vrvenje, ropot in psov-
ke; ledeni veter mu je že davno 
vzel glas, vendar dela čudeže. V 
trenutku je zopet vse v najlepšem 
r/»du, zginila je vsa zmeda, ves di-
rimlaj. Kadar se pomikajo vrste 
vozov zopet na levo in na desno, 
navkreber in navzdol, tedaj si ka-
žipot za svojo nagrado prižge 
svalčico. To je velika umetnost. 
Pomislite, tu gori. na vsak način 
tisoč metrov nad morjem, kljub 
burji, ki prevreče avtomobile in 
konje! 

Mož je prav junak! Junak, ka-
kor njegovi tovariši, ki se bijejo 
dalje spredaj v fronti. Njegova 
služba je strašna, enolična; po-
dnevi in ponoči, brez razlike ne-
prestano na enem in istem mestu! vega polka in počiva. Hrvatje, 

najbolj orjaški vojaki avstrijske- Okrog enajstih mu prinese vojak 
ga cesarja, fantje kakor skale s " jegovo juho in njegov kos me-
primenimi pestmi. Srbi bi lahko s a ; semintje tekoč mora jesti, kaj-
pripovedovali, da se s temi možmi bi stal samo par minut na 
ni šaliti. Pa tutli Rusom že prese- mini. bi mu noge odreveuele. Preti 
dajo. " T i Hrvatje" , mi je pravi! kratkim je dobil za pomoč še ene-

rloveka zona strese, če pomisli na-I Stal sem poleg artilerijskega čast-
,'.aj. Današnji tlan smo hodili ne-.nika na opazovališeu, k i j e bilo 
pretrgoma od ranega jutra do po 
zuega večera. Po dvcli dneh smo 
ta večer tutli prvič zopet videli 

j kuhinje. In vendar v pozni noči še 
ni opaziti veselja do spanja. J«' 
kakor v nedeljo zvečer doma na 
sredi vasi. Smeh in vesela pesem 
se glasi od vasi do vasi in tako 
praznično se zdi to človeku, ko 
vlada sieer vsepovsod božji mir. 
Življenjska moč in žilavost se zdi. 
kakor tla bi bili neizerpljivi v teh 
ljudeh. Ne pozna se jim na zunaj 
skoraj prav nič, kar so prestali v 
pravkar minulih dneh. Ko sem jih 
gledal tako zbrane pred seboj in 
videl to čilost in neupogljivo vo-
ljo. ki ne izgubi poguma in zaupa-
nja sama vase, tutli če je šla skozi 
peklenski ogenj, ko sem videl ve-
selo razpoloženje ljudi, ki so šli 
pot na Golgato pri Gologori in 
Grodeku. sem dobil neomajno za-
upanje v življenjsko silo naših 
ljudi. Katera sila bi mogla po teh 
izkušnjah zatreti te ljudi? Samo-
zavest. zaupanje v lastno moč in 
lepšo bodočnost, ali se ne bo pola-
stila celega naroda, ko bo po .skle-
njenem miru premišljeval svoja 
pretekla veledejanja? Vsak vidi 
sedaj pred seboj le dejanja drob-
cev naroda. Prišel bo pa mož. ki 

življenje in smrt. In ob takih pri- mu bo naslikal dejanja celega na-

blizo naše sanitetne postaje. Vsa-
kih deset korakov se je moral vre-
či na zemljo. Cele salve so bile na-
menjene njemu. Toda ni omagal. 
Končno se ni več zmenil za salve 
ni je med najhujšim žvižganjem 
krogel dospel na mesto. Govoriti 
ni mogel več. Edina beseda je bi-
la: "Da l j e .dal je ! " Zadosti je bi-
lo. Vsi smo vedeli, za kaj gre. 

Cez par tednov je nosil srebrno 
hrabrostno svetinjo. Pred nekaj 
časa mi je simpatični dečko izgi-
nil izpred oči. Upajmo, tla mu je 
bila sreča mila. 

"Tisto popoldne pa ni bila ša-
la" . se je oglasil korporal. ki ga 
je že krasila srebrna lirabrostna 
svetinja. 

"B i l o je hujše nego pri Golo-
gori. Vsaj ogenj je bil popoldne 
hujši. Komaj so prekoračili viši-
no. so nas obsipali s kroglami, da 
je bilo jo j . Rusi so bili gotovo naj-
manj trikrat tako močni kakor 
mi. Povsod jih je bilo dovol j : v 
gozdu in na polju. Seveda povsod 
dobro zavarovani. Na drevesa so 
celo splazili in tam imeli strojne 
puške. Vlegli smo se v krompiri-
šče in čakati boljših časov. Čez 
četrt ure je bilo zopet povelje: 
" N a p r e j ! " Vstanemo, pa nihče 
se ne gane poleg mene. Začnem 

v KoŠicah ujeti ruski praporščak, 
"naskočijo kakor tolpa steklih 
volkov. In kadar naše moštvo vr-
že puške stran, tla se uda, vržejo 
tutli oni svoje puške od sebe. pa 
nas lovijo z rokami!" 

Zdaj ležijo tu. zaviti v svoje ko-
iihe. da si malo oddahnejo. To so 

ra poročnika, tako da zdaj lahko 
vsaj tuintam pohiti k ognju, ki so 
ga dalje doli zanetili kočijaži. Zve-
čer popije čašo vročega čaja in 
zavžije poleg tega kos kruha — 
to njegova večerja! Takšna 
j«' služba častnikov v Karpatih! 

Od križpotja nekoliko v stran 
vojaki, ki so šele ravnokar prispe- štrlijo izpod snega vlažne pod rt i-
li. ki pa pridejo morda že danes v ' Je — žalostni ostanki nekdanje 
:>genj. Vse na njih od pet do gla- krčme na klancu. Na drugi strani 
ve je novo. kakor iz škatljiee — eesti stoji napol razdrta koča 
obleka in orožje. Krasne so te hr- strehe in vrat. To je (»skrbna 
vaške čete. Kakor zdaj tukaj sto- pnstaja za eno vojno skupino. Sem 
je, bi mogle odkorakati pred ce- odpravljajo z železniške postaje 
•uirja na parado. Toda določena zaloge. ki jih potem bosenski ko-
jin~ je druga smer. ujiči. mezgi in mule vlečejo čez 

Koeno smo, hvala Bogu, na.vr- in doline naprej k četam, 
hu. Tu se veter izpreminja v vi- najdeš tu hleva niti izbe za 
har. Naš avto sopiha in se bor" moštvo. Krog koče planite ognji 
proti viharju. Dvakrat, trikrat za k ognjišču se tišče bosenski go-
ječi motor, kakor tla mu zmanj- njači v svojih rdečih kožuhih in 
kuje sape. Pa naj konji in ljudje rutah. 
pomagajo naprej, koder se stroj . ^ koči stanuje oskrbni častnik, 
ustavlja! Že par mesecev. Tiuli on ne pozna 

Na desno je razprostrt gozd. »obene izpremembe. Tu gori je v 
Stoletne jelke in liojke. ki se jim hnrji, snegu in ledu. Tudi njegova 
veje šibijo pod snežnim breme- služba ni nič manj naporna od 
nom. Vihar se zaletava vanje in službe tovariša zunaj na klancu, 
stresa ž njih cele plazove snega. Sprejemati mora. pregledovati 
Ostre ledene igle lete na vse stra- nadzorovati, deliti zaloge ki 
ni in se ti, ce se se tako braniš, 
vbadajo v kožo. 

Zdaj smo na križpotju vrh klan-
ea. Na levo vodi cesta dol v vas 

prihajajo in odgovoren je za 
vsak košček prepečenca. ki bi se 
izgubil. Nemesto vrat ima na svo-
jem stanovanju volneno cunjo. 

Sianki. na desno v Butlo, po s.-e- streho pa si je napravil iz vejev-
ij čez gore dalje v Turko. 

Tu stoji mož: stotnik, sprevod-
nik čet. 

Stoji tu od zjutraj od šestih do 
tihega večera ob desetih, enajstih. 
On kaže pot vsem tem stotinam 

ja. ki ga je pokril s koei . . 
Bliža se večer. Sivo. temno visi 

nebo nad belimi vrhovi in belim 
gozdom. Bili smo zunaj na fron-
ti, in trudni se vračamo vrli klan-
ca, kjer uas čaka naš avto. 

Osebna svoboda. 
—O— I 

Louis N. Hammerling. 

X X X I I I . 
Src«I i boja j«* dobro ustaviti se 

ter si ogledati ne le cilje in meto-
de. temveč tudi osebnost nasprot-
nika. Kaditega si hočemo tudi o-
gleilati osebnost dotienih, ki vo-
dijo sedanji boj za omejevanje 

| osebne prostosti. 
Ljudje, ki pospešujejo vsako-

vrstno omejevanje osebne svobo-
de. store to pod pretvezo, da po-
spešujejo moralo in fizično b'ago-
stanje naroda, ki je baje sedaj 0-
groženo od gotovih navad in obi-
čajev. 

Ali ta nevarnost v resnici ob-
staja. ali pa je le izraz n e n o r m a l -
ni1 osebnosti dotičnih l j u d i ? 

V nekem članku je opisal dr. 
Allan Mel^atie Hamilton, znan 
iiewyorski psihijater. gotovo vr-
so ljudi, katere je vedno najti v 
gotovem številu v vsaki občini. V 
članku navaja izrek nekega »Iru-
gega. tla se namreč poteza jo ti lju-
dje teoretično za blagor vesolj-
stva. dočiin so praktično za uteše-
nje njih lastnih osebnih nagnenj. 
Dr. Hamilton pravi nadalje: 'Nje-
govi ideali so morda visoki ter 
hoče dotičnik živeti osebno altru-
ist ično življenje. Njegovo stremlje-
nje. da izboljša druge, pa ga več-
krat privede do napačnega raz-
umevanja in ocenjevanja onih, ki 
ne potrebujejo njegove pomoči in 
njegovih navodil. 

Ta vrsta altruizma je prav tako 
nevarna kot sebičnost in nemoral-
nost. V dušah takih ljudi se raz-
vije neka vrsta bolezni, katero 
imenujejo pribijatri Paranoia re-
formatoria. kar pomeni, tla hoče 
dotičnik vse izboljšati. Vsi taki 
ljudje so duševno inferiorni, a so 
njih zmožnosti v gotovi smeri do-
bro razvite. 

Ako sledi kdo pisanju takozva-
nili reformatorjev, bo zapazil isto 
duševno razpoloženje. Neki take 
vrste človek, ki se je vrgel na hra-
no. piš«': 

"Napisalo se je že knjige ter 
dokazalo, da je mleko, katero pi-
jejo otroci, onesnaženo. Cporaba 
formaldehida kot ga rabijo po-
grebniki. je splošna." 

Tu je opaziti isto posplošenje 
ali generaliziranje ter za lase pri-
vlečene primere, ki imajo namen 
vzbujati v človeku gnus. 

V vseh sličnih izjavah opažamo 
bolestno razpoložnje duha. Vedno 
isto nagnenje, da se prisili druge 
živali po istem, ponavadi inferior-
nem načinu. 

S tega vidika moramo presoja-
ti vse napore, da se omeji našo o-
sebno prostost. Mi ne smemo do-
pustiti samih sebi. da bi smatrali 
take reforme rje za višje stoječe v 
moralnem oziru kot dela dosti lju-
di .Pač pa moramo biti nasprotno 
prepričani da stoje doticniki v 
moralnem ozfru veliko nižje kot 
pa mi sami. 

Ko enkrat spoznamo vse to, se 
tm 1 i lažje postavimo v bran ne-
prestanim napadom na naše oseb-
ne svobode. Razumeti moramo, da 
ni pričakovati s take strani objek-
tivne, znanstvene sodbe. <la je na-
sprotno ta sodba pomanjkljiva, in-
dividualna. 

Iz predidočih izvajanj pa ne sle-
«li tla so vsi takozvani reforma-
torji duševno defektni ali manj-
vredni. Veliko dobrih ljudi de l a 
za izboljšanje človeštva z dobrim 
namenom in jasnim duhom in pro-
sti bolestnosti katero se je opisa-
lo tukaj. I)o teh imamo vse pri-
merno spoštovanje in ž njimi ho-
čemo delovati kot smo delovali 
dosedaj. 

Treba pa je le čitati izjave in 
spise voditeljev prohibicije in ta-
koj se je vitli tla jih ni mogoče sta-
viti v isto vrsto s pravimi delav-
ci za izboljšanje človeštva. Noče-
mo reči. da ni na posebnem polju, 
katerega so si bili izbrali prohibi-
eijonisti. nobenega prostora za iz-
boljšanje. Povdarjamo pa še ved-
no in bomo vedno povdarjali, tla 
je pretežna večina nar«)da zdrava, 
zmerna in da ji ni treba nobene-
ga vodstva od strani patologičnih 
egoistov, katero morda potrebuje-
jo nekatere nenormane osebe, ki 
pa je nepotrebno zapretežno ve-
čino zdravega naroda. 

Tem zdravim ljudem velja naš 
poziv. Nobenega časa ni treba iz-
gubljati z reformacijo nenormal-
nih. Taka naloga je neizvedljiva. 

V 
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Inlcorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
GLAVNI U R A D N I K I : 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry W a y or box §7, Brad-
dock. Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BA LA XT, 112 Sterling AVCL, B u -
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. TJ. BR OZICH. Box 424, Ely, l f inn, 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 X. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I K I : 
MIKE ZI'XTCH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEIIAR, 422 X. 4th St., Kansas City, Kan«. 
JOHN' YOGRICII, 444—€th St., La Salle, III. 
JOHN* A!"SEC. T.427 Homer Avenue, X. E. Cleveland, Ohio. 
JOHX KRZISXIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI : 
F R A X JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISIILAR. 308—6. St., Rock Springs. W y o . 
G. J. PORE NT A, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPn MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, Itr. 1, 

Ely, Minn. 
LOT'IS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, i tv . 7, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od društva Slovenec, Itr . 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi dfiiarne poii-

istve naj se p« šdjajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
r»a na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov §e ne bode 
tiralo 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Kaj je res? 
J? l i k a n a m Predstavlja nemškega tesarja v družbi treh najbolj znanih pomorskih roparjev, kapitana 

Hidds, Snnius-a m Sir Henry Morgana. Ti I rije »a verna jo z vencem zmagoslavja ttr ga i»ozilriiv Ijajo kot svoje-
ga h rat ca. 

Pr d kratkim ^ m bral v ruskem newvorskem nemškem »lnevni-
1 u kratek spis z naslovom " Strašna n o r " . Naslovu sledi pismo, ka-
t.-r< j< poslala neka Nemka svoji prijatelju-i. in to pismo se 
•rlasi: 

Draga Ana! — Moj sin Maks se ji* vrnil z bojišča in je bil dva 
ti ni pi i in ni. \Y-.-la s«*m bila njegovega prihoda, pa tudi ustra-
šila sem s,- ga. ker <«• je moj Maks odkar j e v vojni, popolnoma 
izpr« m nil. Pomisli, pono-'i ni hotel spati na postelji ampak pod 
posti-'jo. < • š. da s.' j,- tako navadil strelnih jarkov, da zaspi samo 
i a trdih tleh. — Predno je legel k počitku, j«' postavil pred vrata 
I iharifo in slugo. ter jima naročil, da morata celo noč stražiti. — 
Ponori j.- park rat vstal in vrgel dvoje kozarcev na eesto. Ko sem ga 
vpraš.ila. /a kaj je vse to storil, mi j«' odvrnil, da j«' vsako noč okoli 
rna.ist«* uri- vrgel ua Francoze par ročnih granat. — Pristavil je, da 
s.- t a nikakor ne mor«* odvaditi. — Proti jutru je začel upiti : — 
Skii.it.- s.-! Ym v /akope ' Zrakoplovee j e nad nami! Jaz nem ga za-
einleno gledala. šele pozneje mi j e pojasnil. <la je začela kuharica 
mli'ti k.ivn in «la ropotauj«* mlina za kavo ravno tako sliši kot 
r.ijiotanji- zrakoplova. čt- ji* v primerni daljavi. Drugi dan je pra-
vil. da s.- mu ji- v strelnem jarku dobro godilo iu komaj čaka ure. ko 
s. bo vrnil ua fronto. S.- nikdar ni bil tako vesel kakor takrat, ko 
je odhajal. 

Blažena Nemčija, ki imaš take sinove. — Blažene matere, ki ste 
rodile tak«- junake, kateri nočejo spati na mehki postelji in trepe-
tajo pred zrakoplovom, če zaslišijo ropotanje mlinčka za kavo! 

lti-snit-a .i'- pa i.azadnje le ta. — X< inei so si že od začetka pri-
zadevali poka/ati svoje vojake kot neustrašene borilce. katerim se 
ne mor-- zoperstaviti v. s svet. Ista želja j«' bila tudi mati zgoraj 
urii>bi'enr«_ra pisma. Dobijo s.> med Neinei l judje, ki vrjamejo ta-
kim čenčam, še celo taki s.- dobijo, ki so zmožni napisati, da je v 
strelnem jarku bolj prijetno kakor doma. — Vse časopisje je polno 
-.imih zmag. samega navdušenja, vojaki veseli prepevajo, smejejo 
se iti i b i j a j s h k ill kri«'-ijo. da j.- lepo umreti za cesarja. — Dobili 
so ^e j.a tudi ljudje, ki so prišli z bojišča in so rekli, da j e resnica, 
tako >tr.išua. da je ni mogoče z besedami razodeti. še manj pa zapi-
hati na papir. 

Smrt. glad. suirpd. obup. stokanje ranjencev, v smrti spačeni 
obrazi po/ar. revščina, to bi bila /a vsaj približna slika bojišča. — 
Kdor pravi, da ni tako. hoče preslepiti samega sebe, komur se zde' 
take stvari lepe, ni več človek, pač pa žival, ki so ji oropale vojne 
grozote zadnjo trohico razuma. 

Tudi naši fantje so šli veseli v boj . — Pijača j e rodila to vese-
lje in mogoče tudi tnalo častihlepnost. — Naš človek redkokdaj 
pok i že, kaj zna. če ga pa prisilijo, da mora pokazati, pokaže toliko, 
da presega vse pričakovanje. — To je bilo tisto junaštvo slovenskih 
fantov. Niso se borili iz ljubezni do cesarja in do ljube Avstrije, 
pač pa i/ ljubezni do junaštva samega. To j e bilo mogoče prve dni. 
ko so bili se želodci polni, in oči še niso gledale vojnih grozot. — 
Kmalo zatem je nastopila vojna pijanost, in tedaj so se borili kakor 
bitja. ki nimajo ne čuta ne misli. — Včasih postane človek krvo-
ločna zver. ki misli, da mora klati iu moriti, pa tudi če zakolje svo-
ji ".ra o- eta. svojega brata. — In zatem je nastopila tretja doba : voj-
no rokodelstvo se je pričelo vojakom gnjusiti. — Fant na fronti se 
je začel bati za svoje življenje in je polagoma spoznal, da se ravno-
tako boji za življenje njegov sosed, o katerem so pravili, da j e nje-
gov sovražnik, ki ne zasluži drugega kakor smrt. — Izprevidel j e 
tudi, da ima tudi ta ' sovražnik" doma ženo, stariše in otroke, ka-
terih noče izgubiti, da ima dom. s katerega so ga po sili izgnali. 

In ta točka je mogoče edina svetla točka, kar jih je v vojni. — 
Vojaki spoznajo da so uboga para. slepo orodje v rokah nekaterih 
oseb. ki si dotnišljujejo. da jih je Bog postavil na prestol ter da jih 
j e postavil zato. da v njegovem imenu, more oziroma da zapoveduje-
j o inoriti. 

Ko vojaki to spoznajo in izprevidijo. je blizu konec vojne. — Vse 
ono. kar delajo sedaj je le krvava igra izmozganih in sestradanih 
oseb. ki imajo edinole željo, da bi bilo igre čimprej konec. 

Sedaj vedo. da domovine ni rešila krv. ki so j o prelili sto tisoči, da 
j e ni rešilo vse navdušenje in ne glad onih. ki so ostali doma. Ve-
do tudi. da domovina ne bo rešena, če padejo vsi do zadnjega. 
Le R trdnim in napornim delom krepkih rok. le z duševnim delom raz-
sodnih in razumnih mož. ne pa z uničevanjem se da kaj doseči. 
Sad. ki bo zrastel iz prelite kri ne bo prinesel ljudem tolažbe in po-
vračila. — Sin. ki ga j e žrtvovala mati. je za mater večje vrednosti 
kot vsi zakladi celega sveta, dežele, ki j o je izgubil narod, ne more 
nikdo vrniti. 

Človek, ki se zavzema za vojne grozote, oni. kateremu so strelni 
.mrki ljubši kakor dom. je potomec dobe, v kateri je bil človek ži-
val, ue pa bitje ustvarjeno po božji podobi. —KL. 

Ranjeni in mrtvi slovenski "ojaki. 
Izgube 17. pešpolka. 

t Nadaljevanje) . 
Oberhuber Ferdinand. 4. stot.. 

v jet. 
Oblak Pavel. 2. stot., vjet. 
Olivani Ivan. S. stot.. Trata, v. 
Omahen Ivan. 4. stot.. Vel. Ga-

ber. vjet. 
Oman Matija. 2. odd., strojnih 

pušk, vjet. 
Oražem Ivan. 2. stot.. Krtina, r. 
Orstir Martin. 4. stot.. vjtt . 
Oswald Ivan, 2. stot.. ranjen. 
Oven Matija. 5. stot., ranjen. 
Pangeršič Ivan. 2. stot.. ranjen. 
Pangeršič Josip. 2. odd. strojnih 

pušk. Vel. Dolina, vjet. 
Papež Ivan. 7. stot.. Črnomelj, 

ranjen. 
Papež Josip, 4. stot.. ranjen. , 
Papst Blaž, 7. stot.. mrtev (31. 

jan. do 28. febr. 1915). 
Pauc Karel. 4. stot.. Št. Jernej, 

ranjen. 
Pečar Matej. 4 .stot., Črnuče, r. 
Pečenik Matija. 1.6. maršstot.. 

Horjul, ranjen. 
Pečnik Peter, 6. stot.. Sora. r. 
Peer Anton. 1. stot.. Fara, r. 
Peiuhaupt Mihael, 7. stot.. r. 
Penea Josip, 2. odd. strojnih 

pušk, vjet. 
Penv Frane. 3. stot.. ranjen. 
Perič Josip. 6. stot., Nabrežina. 

ranjen. 
Peterka Frane. 1. stot.. Morav-

če. ranjen. 
Peternelj Ivan. 4. stot.. Selca, 

mrtev (31. jan. do 28. febr. 1915 . 
P fa j far Franc. 4. stot., Boh. Iii-

striea. vjet. 
Piehler Frane. 8. stot.. ranjen. 
Piehler Frban. 7. stot.. ranjen. 
Pire Blaž. G. stot.. iz logaškega 

okraja, mrtev (31. jan. do feb. 
1915). 

Plešee Matija. 3. stot.. Sela. r. 
Plešec Tomaž, 4. stot.. Kranj. r. 
1 nfanterist Po« Id Alojz i j , ranj. 
Pokrajee Ivan. 2. stot.. ranjen. 
Porenta. Ivan. 8. stot.. Stara Lo-

ka. ranjen. 
Postel Karel. 7. stotnija. ranjen. 
Potočnik Anton. 1. stot.. Selca, 

ranjen. 
Potočnik Ivan. 4. stot.. Bled. v. 
Praznik Ignacij. 7. stot., Gradi-

šče. ranjen. 
Prelesnik Frane. 7. stot., Ko-

čevje. mrtev (31. jan. do 28. febr. 
1915). 

Prelesnik Ivan. 3. stot.. Ribni-
ca. ranjen. 

Prime Pavel. 7. stot.. Tomišelj. 
ranjen. 

Proset Frane. 2. stot.. Dob. r. 
Pueelj Matija. 7. stot.. Toplice, 

ranjen. 
Pnreber Alojzi j . 7. stot.. Šmihel, 

ranjen. 
Puš Anton, 2. stot., Grosuplje, 

ranjen. 
Pust Ivan, 6. stot., Dolenja vas, 

ranjen. 

Pustovrh Frane, ranjen. 
Rainer Alojzi j , 4. stot.. ranjen. 
Ravnik Frane. 2. odd. strojnih 

pušk, Bistrica, vjet. 
Ravnikar Frane. ."». stot.. vjet. 
Reichardt Mihael, 8. stot., Kro-

pa. mrtev (31. jan. do 23. febr. 
191.",). 

Reiter Ivan. 7. stot.. ranjen. 
Resi Mihael. 7. stot., ranjen. 
Rohlek Andr., 3. stot.. Pred-

dvor, mrtev 31. jan. do 28. febr. 
191"»!. 

Rogel Alojzi j . 5. stot.. Trebnje, 
ranjen. 

Rostan Feliks, ranjen. 
Rotar Frane. 4. stot., Šraihel-

Stopiče. ranjen. 
Rozman Vinko, 1. stot.. Gorje, 

mrtev (31. jan. do 23. febr. 1915). 
Rubeša Alojzij . 2. stot.. Kasta v. 

ranjen. 
Sajovie Anton. 5. stot., Veleso-

vo. ranjen. 
Sartori Oskar, 3. stot., ranjen. 
Sehmitt Emerik. 3. 6. maršstot.. 

ranjen. 
Sehneller Ivan. 3. stot.. ranjen. 
Sehoeggl Valter. 3. stot.. r. 
Še gina Valter. 3. stot., ranjen. 
Šegina Ivan. 4. stot., ranjen. 
Segola Anton, 6. stot.. ranjen. 
Selan Anton. 8. stot.. Cerklje, r. 
Sem lic Filip. 6. stot.. ranjen. 
Senfer David. 4. st<»t.. vjet. 
Sigmund -Josip. ">. stot.. vjet. 
Infautcrist Skedelj Anton. r. 
Skobe Frane, 3. stot., ranjen. 
Skok Frane. 2. stot.. ranjen. 
Skopate Izidor. 3. stot.. Metli-

ka. ranjen . 
Skopan- Frane. 1. stot.. ranjen. 
Skufea Franc, 1.6. maršstot., 

Hudo. ranjen. 
škulj Štefan. 7. stot.. Luža rje. 

ranjen. 
Skubie Frane. 4. stot.. Ilorjul. 

ranjen. 
Slamnik Frane. 2. stot.. ranjen. 
Slapuik Josip. 8. stot.. Šmartno, 

vjet. 
Šinit Gabrijel. 6. stot.. Trebnje, 

ranjen. m 
Smolej Andrej , 2. stot.. Kranj-

skagora. ranjen. 
Smolnikar Josip. 7. stot., Tre-

benje, mrtev (31. jan. do 27. febr. 
1915). 

Stalee Franc, 1.6. maršstot.. 
Selca, ranjen. 

Staller Pavel. 4. stot., ranjen. 
Stancar Ivan. 2. stot., ranjen. 
Stare Josip. 2. stot., ranjen. 
Šteban Ciril, ranjen. 
Štefe Alojzij. 7. stot.. Pred osi je, 

ranjen. 
Štefe Matija, ranjen. 
Stepic Ivan. 6. stot.. Trebnje, r. 
Sterbenc Jo*ip. 3, stot., ranjen. 
Stcrgar Anton, 1. stot., ranjen. 
Sterle Adolf . 2. 6. maršstot., iz 

postojnskega okraja, mrtev (31 
jan. do 28. febr. 1915). 

Stonitsch Bogomir. 3. stot.. mr-
' tev jan. do 27. febr. 1915). 

Strah Frane, 7. stot., Dobrepo-
lje. ranjen. 

Strakar Franc. 4. stot.. Ljublja-
na. ranjen. 

Stros -l«>sip. 5. stot.. ranjen. 
Štrukel Mihael. 3. stot.. št . Vid. 

ranjen. 
Sturm Ivan. 2. stot.. ranjen. 
Štunn Josip, bat. trobentač. 

Slov. Bistrica, mrtev (31. jan. do 
2S. febr. 1915;. 

Sušnik Franc. 3 .stot.. Gojzd. r. 
Sušn i k Josip, 6. stot.. Medvode, 

ranjen. 
Šuštar Ciril. 2. odd., strojnih 

pušk, ranjen. 
Sušteršič Leopold, 5. stot.. Sp. 

Šiška, ranjen. 
Jenschl Josip. 3. stot.. ranjen. 
Tisovee Feliks, 3. stot.. Straža, 

ranjen. 
Trinkavs Ivan. 5. stot.. ranjen. 
Trotovše Franc, 3. 6. maršstot.. 

Sv. Križ, ranjen. 
Tscliokert Rudolf. 2. stot.. Ljub-

ljana. mrtev (31. jan. do 23. febr. 
1915). 

Fčakar Peter. 2. stot. vjet. 
Ulčar Anton, ranjen. 
Veseli Anton, 6. stot., Sv. Gre-

gor, ranjen. 
Vidmar Josip. 5. stot.. Rudolfo-

vo. vjet. 
Vodnik Ivan. 8. stot.. Stara lai-

ka. vjet . 
Vovk Franc. 1. odd. strojnih 

pušk. Gorje, mrtev. (31. jan. do 
28. febr. 1915). 

Vozelj Josip, ranjen. 
Vrečar Alojz i j , 5. stot.. Dobru-

vjet. 
Vrhovšek Ivan. 1. stot.. Krško, 

mrtev (31. jan. do 28. febr. 1915). 
Žagar Alojzi j . 5 .stot.. ranjen. 
Žagar Fr.. 2. stot.. kočevski o-

kraj. mrtev (31. jan. do 2*. febr. 
1915). 

Zaje Valentin. 3. stot.. Šmartno, 
ranjen. 

Žakelj Anton. 4. stot., Horjul 
vjet. 

Zalar Frane, 5. stot.. Studenec, 
vjet. 

Zalašček Rudolf , 2. stot., ranjen. 
Za letel j Martin, 1. stot., Zagor-

je. ranjen. 

Tudi posledica vojne. 
Gornergratska železnica v švi-

carskem kantonu Wall is. ki je 
že več let donašala štiri do pet 
odstotkov dividende, je imela le-
ta 1914 le 74 frankov čistega do-
bička. Akcijski kapital znaša 2 
milijona frankov in bo letos ostal 
torej brez dividende. 

Smrt raziskovalca tuberkuloze. 
Iz Berlina poročajo, da je tam-

kaj umrl na pegastem legarju 
znani raziskovalec tuberkuloze 
profesor Cornet. Pred kratkim je 
bil odlikovan z redom železnega 
križa. Kal bolezni je nalezel v 
nekem vjetniškem taboru od ne-
kega tamkaj interniranega Rusa. 

CENIK KNJIG, 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

M O L I T V E N I H : 
Marija Varhinja —.60 
Marija Kralj ica —.60 
Marija Kraljica, elegantno 

vezano $1.20 
Rajski glasovi —.60 
Rajski glasovi elegantno 

vezano $1.20 
Rajski glasovi, elegantno 

vezano $1.40 
Pot k Bogu, elegantno ve-

zano $1.20 
Skrbi za duio, elegantno 

vezano $1.20 
Sveta ura, elegantno vezana $1.20 
Vrtec nebeški —.40 

POUČJNE K N 7 I 7 Z : 
Abecednik slovenski. "»-»tan —.25 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan —.50 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angitški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano —.40 
Berilo tretje, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Dobra kuharica, vezano $3.00 
Domači zdravnik, vezan —.75 
Domači živinoz d ravnik —.50 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 
Hitri računar, vezano —.40 
Navodilo za spisovanje raz-

nih pisem —.70 
Nemščina brez učitelja, 1. 

ia 2. del po —.50 
Nemščina brez učitelja, 1. 

in 2. del, vezano $1.20 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo r—.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Pouk zaročencem, vezan —.70 
Prva nemška vadnica —.35 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Sehimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Sehimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $1.00 
Slovar slovensko - nemški 

(Janežie-Bartel), vez. $2.50 
Slovenska kuharica, vez. $3.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik Ijubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, brošir. —.80 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Zgodbe sv. pisma, vez. —.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

Z A B A V N E IN R A Z N E DRUGE 
KNJIGE: 

Avstrijska ekspedicija —.20 
Baron Trenk —.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj za pravico —.40 
Bo j s prirodo —.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska .25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. .20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota. 93 zvezkov $5.00 
Človek in pol (Cankar) $1.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Evstahija dobra hči —.20 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic —.20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Hedvika, banditovi nevesta —.20 
Hirlanda, —3,0 
Hildegarda —20 
Hlapec J erne j —.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po ?—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad —.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobruao —.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb »—.20 

j Križana umiljenost 
j Kaj se je Mfkaru sanjalo! 
Lažnjivi Kljukec 
Leban, 100 beril 
Lepa Vida (Cankar) 
Maksimilijan 1. 
Marija, hči polkova 
Mat i, socijalen roman. 
Malomestne tradicije 
Mir Božji 
Miklova Zala 
Mirko Pošten jako vi j 
Na divjem zapadu, vez. 
Na indijskih otokih 
Najdeneek 
Na jutrovem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Narodne pripcvestl, 2. 

in 3. zvezek po 
Naseljenci 
Na valovih južnega morja 
Nesrečnica 
Nezgodan a Palavanu 
Nikolaj Zrinski 
O jet i ki 
Odkritje Amerike, vez. 
Pasjeglavci 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrb cevem Grogi 
Prst božji 
Pariški zlatar 
Randevouz 
Revolucija na Portugalskem 
Senila 
Simon Gregorčiča poezije 
Stanley v Afriki 
Strahovalci dveh kron, 2 

zvezka 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po 
Sveta noč 
Sreeolovec 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov 
Strelec 
Sanjska knjiga, velika 
Slovenski šaljivec 
Štiri povesti 
Tegetthof 
Turki pred Dunajem 
Trije rodovi 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. 
Zlate jagode, vez. 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča 
Življenja trnjeva pot 
Znamenje štirih 
Za kruhom 
Z ognjem in mečem. 7 zvez. 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 

$1.60 

— . 8 0 
— . 2 0 
—.20 

$5.00 
— . 2 0 

—.30 
—.391 
- . 2 < r 
—.25 
—.30 
—.50 
$1.85 
—.30 

—.50 
—.30 
—.30 
— . 2 0 
$2.00 

—.73 

8PILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike —.20 
2. zv. Ifaron, krščanski 

deček —.23 
4. z v. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza —J2B 
7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti —.36 
9. zv. Kraljičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin —.30 
11. z v. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. z v. Korejska brata —.30 
13. z v. Bo j in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.30 
15. z v. An gel j sužnjev —.30 
16. zv. Zlatokopi — 3 0 
17. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev — .30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —.25 
19. zv. Mlada mornarja —.30 

TALIJA: 

Zbirka gredaliških Iger. 
Brat sokol , .25 
Cigani —.40 
Dobro došli —.20 
Doktor Hribar —3ft 
Dve tašči —.20 
Pri puščavniku -—.20 
Putifarka — 2 0 
Raztresen c a •—.30 
Starinarica •—.20 
V medenih dneh — J O 
Županova Micka •—.30 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po —JM 

Opomba: Naročilom je prflož iti denarno vrednost, bodisi • go-
tovini, poštni nakaznici, ali poitn ih znamkah. Poitnina je pri vadi 
cenah ie vračunana. A 
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IZVRŠEVALNI ODBOB: 

Frank Sakstr, pred.-ednlk, 82 Cortlandt St., New York. N. X. 

Tajniki: 

Edward K«lish, C119 S t Clair Ave., Cleveland. Ohio. 
KuUoir Trošt, .JU3 VV. Central Park, New York, N. I . 

John Jager, blagajnik, 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

Denar, kolikor p i podružnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poelatl Mr. 
John Jajrru. Vsaka vplačana svota bode potrjena po blagajniku in razglašena 
po slovenskih listih. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so proseni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Pravil in raznih drugih tiskovin Liga do danes še 
nima. 

Za vsa nad al j na pojasnila tičoca se Slov. Lige, naj se 
con j. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Onim podružnicam in posameznikom, ki so dosedaj naročili Pra-
vila Slovenske Lige smo jih odposlali. — Vse ostale iztise smo po-
slali glavnemu tajniku Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 
St. Clair Ave., Cleveland, O. — Oni, ki še nimajo pravil, naj se obr-
nejo naravnost nanj — Vse potrebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 

V Olesby, 111.. s«> vrši IG. maja v Ciorišekovi dvorani seja podruž-
ni.-r Slovenske Lipe. — Vabljeni so elani in oni. ki žele pristopiti k 
Ligi. Začetek «•!» osmi uri /večer. — Program bo zelo raznovrsten. 

Josip Meglic, tajnik. 

Chicago, 111. Marv Loti«* je darovala •"»() centov za Slovensko 

< iv ICE IZ STARE DOMOVINE. 

ki 

nI 
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KRANJSKO. 
ruskem ujetništvu *e nahaja 
litin Meršolj. stud. med., do-
/ KadovIji"e, član akademič-
društva "Zar j t - " v Uraden, 

il je pri 27. domobranskem 
<>lku. Kot narednik je odšel 
• tu februarja v Karpate, 

ga kot medicinca pridelili 
'•ti. V hudih bojih so ga dne 
nan a Kusi ujeli. Njegov voj- ' 
n.;t Leopold Turšie piše o 

i v zas.-Uueiri pismu: "Ze lo 
• odlikoval medieinee Mer-
l*et tlni je nemoteno v fronti 

/oval. Satu poveljnik ga j«* 
. s. l . " I "jet i je bil zgleden, 
marljiv in nadarjen di jak.— 

posadko v P r z e m y s l u se j e 
.jal tudi Ljubljančan inženir 

Sehmidinger, stavbni pri-
pri «•. kr. deželni vladi v 

»Ijani, in sicer kot rezervni 
enik T. poljskega topničar-

•lka. Inženir Se hm ki in -
je sin ljubljanskega no-
Karla Schmidingerja, je 

ikar imenovan nadporoč-
se nahaja sedaj z drugo 

przeiuvtoUko posadko vred v m- , 
iikem ujetništvu. Njegov brati 
Maks Sehuiidinger, eand. phiL in j 
rezervni poročnik tudi pri 7. JK>1 j-j 
skrm topničarskem polku, je tudi 
/e »MI začet ku vojne neprenehoma J 
na fronti y Ualiciji. 

Lov na vclka. Dne 10. aprila s»*j 
je priklatil na Suho, občina 

, i 
PrtMltmlje, pravi volk. Z>»nske, kij 
so grabile listje v Valjavčevetn! 
logu, so ga zapazile in naznanile! 
vaščanou. Ti se oborožijo s pu-
škami in s«'kirami ter se razpo-
stavijo prav na lovski način. 4 Ki 
Orehovelj zasleduje volka tropa 
pogumnih mož, drugi f»e razpo-f 

stavijo v.gor Suhe. kamor moral 
bezati. Volk pribe/i po prvih za-
hleilovaleih iz ValjaVceVega loga. 
nakar oddajo nanj goruji nekaj 
strelov in volk. deloma zadet, se 
zateče proti vasi. Pri vasi čaka-
joči Birtov ga zopet ustreli v gla-! 
vo, nakar se volk, oslepljen o<l 
strela, zaleti v Valjavčeva drva. 
Tu prileti Kone, ga s sekiro udari 
po glavi in volk mrtev obleži. Vsa 
vas je bila zbrana, občudujoč ta 
redek lov. Volk, ako bi jra ne bili 
pogumni Sušani takoj izsledili in 
končali, bi lahko napravil ponoči, 
vašeanom kako škodo pri živini. 
Koža volka ne nahaja pri Rženu 
na Suhi. 

Sneg na Gorenjskem. Iz Rateč > 
pišejo 17. aprila: Ko vlada dru-
god že lepa pomlad, Vo sejejo in 
gade krompir, leži na našem polju 
i»t pol metra debel sneg. Stari 
Stari ljudje ne pomnijo takega.) 

Po vasi imamo pred hišami še cele 
skladovnice snega. Kdaj nas mi-
sli neki zapustiti ta beli mož, ko 
se še nikamor ne gane? Treba bi 
bilo, da bi prišli Sušani, tla bi ga 
pregnali, kakor so volka. Pota so 
že kopna in solnčni bregovi tudi, 
a po polju je snega še toliko, ka-
kor bi bili pred pustom. 

ŠTAJERSKO. 
V ujetništvu. Padel na bojišču. 

1/. (joiuilskega pišejo: Spomlad 
prihaja zopet v našo vas. Povsod 
v naravi se vzbuja novo, veselo 
življenje. 11 tudi v našo vas je 
prinesla par veselih novic. Ogla-
sil se j«- Lebnov France iz Rusije 
in Rančigaj Ivan iz Srbije; druga 
vest nam je naznanila, da kora-
kata Mlinarjev France in Lonče-
čičev Tone proti daljni Sibiriji. 
Kakor strela pa je treščila v našo 
vas vest o smrti Virantovega To-
neta. Srce j«* zad ril telo žalosti in 
ni hotelo verjeti. Spomini so po-
hiteli tja pod Virantovo lipo in 
našli Tonča, krepkega, življenja 
polnega v sredi med gomilskimi 
fanti; vse je bilo tiho naokoli, le 
Boljska je šumljala svojo pesem 
in milo je don»»l Tončev glas po 
vasi: "Ptički, jaz v j »rasam vas. 
al" bo že skor pomlad.' Pomlad že 
prišla bo. ko tebe na svet ne b o . " 
In sedaj nam potrjuje to tužna 
vest iz Karpatov; tam spava v 
bratski slovaški^ od krvi naših 
uiitoy namočeni zemlji! 

Pogrešajo se: Ivan Mir. 87. pp. 
!*. st.. iz lira bo n oše v. Sv. Jurij ob 
Sčavniei. — l{»-z. pešec Anton Sa-
lobir, 87. pp., oddelek za strojne 
puške, 4. st., in je bil baje pozne-
je prestavljen k 8. st.. iz Jurklo-
štra. — Janez Vcber. 26. dom. p.. 

st., iz Galicije, pošta Žalec. — 
Peter Hrumeti. 2*». dom. p., odd. 
stroj. pušk. iz Mekotnjaka, pošta 
Ljutomer. 

Krušne nakaznice. 17. Maribora 
poročajo: Ihie 18. aprila so se v 
Mariboru vpeljale krušne nakaz-
nice. < »d t« ga dne naprej smejo 
p«'ki in prodajalci kruh oddajati 
• dinole. č,- Ne kupec izkaže s kru-
šno nakaznico. Prodajalec je ob-
vezan, da mora primerno število 
posameznih delov krušnih nakaz-
nic s škarjami odrezati. Te odrez-
ke mora prodajalec shranjevati in 
ob koncu vsakega tedna oddati 
na magistratu. Krušne izkaznice 
dobijo edinole tista gospodinj-
stva. ki niso dobila izkaznic za 
krušno moko in dobivajo od mest-
nega urada vsak mesec za osebo 
samo dva kilograma moke za ku-
ho. Za take družine se izdajo 
zmanjšane krušne izkaznice, po 
katerih dobi vsak družinski član 

vsak teden kruha, ki tehta 1 kg Bel je vedno veselega duha in do-]uikoin pri 97. pešpolku: Srebrno 
40 dkg. Kdor je dosedaj dobival bra duša. J svetinjo 1. razreda so dobili: pra-i 
krušno moko m želi odsedaj kru-1 Prijet dezerter. V Celovcu je ' porščaki: Pavel Eiuininger, Oton j 
šno izkaznico, lahko svojo dose- dne 8. aprila policija aretirala be-' Adrario. Matevž Sehwarz. Pavel 
danjo listino pri mestnem uradu guna Alojzija Plesina od domobr. j Frane, računski podčastnik I van 
zamenja, tako da ho odslej dobi- pešpolka št. 27. ko je ravno hotel Barbič. četovodja Štefan Soban.! 
val kruh in moko za kuho. Kdor prodati nekemu mizarju kolo, ki Sikstus tVkot. Jožef Filipi«*. pod-! 
pa sploh ne rabi nikake moke. do- ga je ukradel. Eskortirali so ga' desetnik Ivan Krapeš. — Srebrno! 
bi popolno krušno nakaznico, s v Ljubljano. [svetinjo II. razreda pa: četovodja' 
katero dobi vsak t^den 1960 gra-* Izkaznice za kruh in moko. Ce-| Art ur M revije. Anton Mare. de-
niov —koro dva kilograma) km- lovski magistrat je razglasil na setnik Luka Cargo, pešei Fr. Ko-
ha. Krušne izkaznice in izkaznice podlagi odredbe d^ž. predsednika ren. Matija Fabae. Matija l)ruže-
za moko so za eno in isto osebo na Koroškem z dne it). marca t.l.Jta. Josip Juričič. Alojzij Bajt in 
nedopustne. Krušne izkaznice se da je v Celovcu in 11. aprila na- Kadišcvič. 
bodo izdajale vsak četrtek, petek I»>»'j prodaja kruha in moke mo-| PcgTešajc se: Fran Abram 111 
in soboto ml 5. do 7. ure popol- goča le na podlagi izkaznic za Leopold Abram. dom. pešpolka. 
dne. V to svrho bo<lo v mestni kruh in moko. Take izkaznice se p.ila sta na srbski meji. Doma sta 
hiši poslovale tri komisije. dobivajo in se oddajejo gospo- \z Kobljeglave. pošta Štanjel na 

dinjskini i>redstojnikom ali njiho- Krasu. — Pogreša se že od 2:1. av-
vim namestnikom. I g u s t a ^alje Štefan FrandoliČ, 

Mladi ranjenci. Z gališkega bo- poddesetnik pešpolka, 5. stot-

Nakup krompirja, štajersko 11a-
mestništvo je nakupilo večjo 
množino krompirja za štajersko 
prebivalstvo. Krompir se oddaja' jišča so došli v Celovec z voja- nije. doma iz Opat jegasela. Po-
po vagonih pod zelo ugodnimi po-

Krcmpir 
za. revne sleje. Celjska 

okoliška občina na merava kupiti 
dva vagona krompirja, ki ga bo 
po primerni ceni oddajala revnej-
šim občanom. 

Novi predpisi za mlinarje. Vla-
da j«* izdala 11a red bo, s katero se 
določa, da morajo stranke, ki da-
jo na mlinih mleti svoje žito proti 
plačilu merici), mešati rž in pše-
nico z ječmenom, koruzo itd., in 
sicer tako. da pride na 70 odstot-
kov pšenične moke odstotkov 
ječmenove in na 67rr ržene moke 
•i'lr/c ječmenove ali koruzne moke. 
Prepovedano je 11 »rej mlinarjem, 
mleti strankam, ki prinesejo ali 
pripeljejo v mlin pšenico ali i"ž. 
čisto pš»*nično ali rženo moko. No-
va 11 a red ba tudi določa plačilo, ki 
gre mlinarju za žito. katero j«* 
zmlel za stranke. Kjer ni ječmena 
in koruze, kakor pri nekaterih po-
sestnikih v ljutomerskem okraju, 
tam se naj to naznani po občini 
gla varst vu. 

Galiških beguncev j«> na Štajer-
skem sedaj krog :I0.000; od teh je 
14.(m 10 ljudi v znanem begunskem 
taborišču pri Lipnici. 

Sumljivi potepuhi. Politične ob-
lasti so dobile poročila, da se kla-
tijo ponekod na deželi sumljivi 
ljudje, ki se izdajajo za begunce 
in ki ljudstvo opeharijo. Ti ljud-
je pripovedujejo na goljufiv na-
čin manj izobraženim ali premalo 
podučenim ljudem, da o poobla-
ščeni od vojaške uprave ali. od 
političnih oblasti, da smejo rekvi-
rirati posamezne potrebščine za 
armado. Tako se zgodi, da neuki 
ljudje zastonj ali pa pod navad-
no, večinoma ničevo ceno dajo 
svoje pridelke, živež, živino, ko-
vino in drugo robo tem nepokli-
canim ljudem. Oblastva resno sva-
rijo prebivalstvo pred početjem 
teh sumljivih ljudi ter se jih ima 
takoj naznaniti sodni j i. orožni-
štv 11 ali pa občinskemu uradu. 

Živinoreja in prodaja živine. 
Kmečki sin iz ljutomerskega o-
kraja piše: Hočem podati svoje in 
mojih sta riše v mnenje glede živi-
noreje in prodaje živine. Dobro 
je in koristno za napredek kmeč-
kega stanu, da ima živina srednjo 
ceno. S čim naj posestniki plaču-
jejo davke in visoke doklade, ako 
živina nima nobene cene? Kje 
naj jemlje kmet denar za gospo-
darske potrebščine, če ne more 
živine iz hleva prodati? Mislim, 
da si nikdo. ki se z živinorejo pe-
ča. ne želi onih slabih nekdanjih 
časov, ko se je najboljša krava 
prodala za kakih 40 goldinarjev, 
Ootovo ne bi imeli kmečki sinovi 
veselja do živinoreje, če bi se vse 
po tako sramotni ceni prodajalo. 
Zakaj bi naj potem žrebeta. teleta 
in majhne pujske puščali za ple-
me. ako stare živine ne bi mogli 
iz hleva dobro prodati? 

Vsi živinski sejmi, razven za 
konje, so v celjskem sodnijskem 
okraju ustavljeni o<l 7. aprila na-
prej. ker se je pojavila bolezen v 
gobcu in na parkljih (slinovka). 

KOROŠKO. 
Smrt častnika. Dne 6. aprila je 

umrl v Celovcu na rani v trebu-
hu. povzročeni vsled strela z re-
volverjem. nadporočnik domobr. 
pešpolka št. 23. Jurij Antonitsch 
iz Celovca, star 28 let. Pravijo, da 
se mu je pri razkazovanju revol-
verja isti j>onesreči sprožil in ga 
je kroglja smrtnonevarno zadela. 
Pokopan je bil z vojaškimi čast-
mi. 

Smrtna kosa. Dne 7. aprila je 
umrla v Celoveu Emilija Limpel. 
roj. Luge, soproga celovškega tr-
govca Jakoba Limpel. — Dne 8. 
aprila je umrl na Jezerskem upo-
kojeni župnik Luka Veršek. Raj-
ni je bil rojen 8. oktobra 1841 v 
Pamečah pri Slovenjem Gradcu 
ter je bil posvečen v mašnika leta 
1872. V pokoj je stopil leta 1905. 
kot župnik v Slovenjem Sinihelu. 

škim transportom štirje židovski s e Tomaž Eržen i/. Otaleža, 
otroci; trije so bili ranjeni. Uu- vojak 27. domobr. polka. L marš-
ska granata je udarila v njihovo bataljona. •). stotnije. — Pogreša 
hišo in ubila njihovo mater. Otro-! 
ei so stari 3 leta, lo, S in 5 let. 

PRIMORSKO. 
Meso vejaštvu so dajali v Go-

se Ivan Stoka iz Tomaja. jiodlo-
vec 7. lovskega bataljona. — Po-
greša se Fran Melihen iz Srpeiii-

1 ce. pešec 5*7. pešpolka. 11. stot. 

riei do 8. aprila mesarji. Ker pa!1**1 1 1 svojega prijatelja JOIINA 
je meso v mesnicah neznansko! 
drago, si bo vojaška uprava sama J 
nabavljala goved in vojaki bodo 
klali živino. 

Padli na bejišču. V seznamu iz-
gub št. 148 se naznanja: Adolf 
Pcršič. vojak !*7. pešpolka, 1. st.. 
Gorica, Trnovo, l."SS4, mrtev. (A-
dolf Pcršič je bil učitelj, sin zna-
nega posestnika in mnogoletnega 
župana na Trnovem. — Za mrtve 

PKEIJC. Lansko leto je bival v 
Clevelaiulu, O. Trosim cenjene 
rojake, če kilo ve za njegov na-
slov. naj 1111 naznani, ali naj se 
sam javi. — John Lipoid, Box 
40. Pickens. \V. Va. 

(11-12—f>) 

N E G U J T E 

S V O J E L A S E ! 
Uspešno znanstveno zdravljenje po-

ga je izkazan Ivan Cerar i/. Gra- polnoma zastonj za možke in ženske. 
dišča, vojak 27. domobranskega \ S X v a m izpadajo 
jiolka, rojen 18i):t. I "mrl je v Ko-; ijk.uijjJt AH" se vam priče-
šieah (Kassa) na Slovaškem in je' V ^ l l l l r / njajo lasje predčasno 

1 1 c i -- V ^•^Ir redčiti? tam pokopan. — Iz Srbije je do-( ^ ^ ^ Ali so vaši lasjesu-
šla vest, da je padel na tamkaj-l hi in lepljivi? 
šnjem bojišču črkostavee Josip ^ ^ ^ ^ v n ^ J S ^ ^ ' ™ 
Felieijan iz Gorice, star 28 let. j Ali ste plešasti, aii 
Zapušča žalujočo mlado ženo. — j ^bivati 
Oil 20. lovskega bataljona so iz-• m-d leienjVm ' Ako trpite na ka-
kazani kot padli: korporal Josip teri gorinavedenih bolezni ne čakajte. 

. . . . \ n ampak de pričnite takoj zdraviti, kajti 
O u r j a v a iz T o l m i n a , A n t o n Per - vs iko zavlačevanje je nevarno. Pišite 
šolja in narednik Vinko Rebec iz takoj po našo ilustrovano knjižico s na-
, . 1 s lovom: 

Sežane. "RESNICA O LASEH" 
V ujetništvu. Od 20. lovskega' (»pi«maod šlavneg*evropskega špecijalista) 

bataljona so v ruskem ujetništvu: . K,,iiflc? Tseb"je 

Anton Bensa iz Gorice, Josip I pa- Pouk o laseh: U-
vec iz Kanala. Ivan Primožič iz ^roj las in temena; 
t i - „ , „ . . . vzroki izpadanja las Tolmina. Rudolf Rckar iz Stanje- jn plese: Kako ohra-
la. Anton Zavrtanik ill Josip Za- n i t i zdrave in dobre 
vrt.nik Solkana. - Od 97. pol-
ka so v ujetništvu: Ivan Podob- stejo lasje v šestih 
nik i/, tolminskega okraja, Emil 
i» - . - , , • „ ... Brada in brke: Pri- četrti te.ien. 
K esc ta IZ L o k v i . F r a n Kol ih s I r- znanja m zahvale r.ZrJravljenih ljudi. 
novega, Peter Rusjan iz goriške * Brezplačen po«ku, Zdr«v| j enj». 

. i- , o i - - lm Želimo vas prepričati na svoje lastne 
oko l i c e . I van S a r d o c \7. S l i vnega . stroške, da bo zdravilo "C«l#«cur»" u 
Alojzij Šatej iz Vrtovina. Ivan stavilo î nadanje las, odstranilo lu.-kine 
Simfif iz goriške okolic, < i , Brd 
gotovo). Ivan Sivec iz Tolmina ' mo vam $1 vredno 
Alojzij Skomina iz DornbergaJ I ^ ^ M i steklenico • C a i v a c u 

Stefan Škrt iz Kala. Ivan Stakni 
iz Gorice. Alojzij Trebše s Srpe-

Kadar je kako drnStvo nan t i i } u c kc j iti b i t i i t , n i t i u , ] - r 
g d t ene in^tremrnt««, kape no., ali pa kadai pctrehc^tc uro, vtritico, p^iT^ k e 
prstan itd , a« kupite prej nikjer, da todi mene u e e n t vprašat« UpraSanit 
Vas etsne le 2c. pa ei bodet« prihranili dolarje. 

Cenike, več vut pošiljam brezplaCno. Pišite poaj 
IVAN P A J K & C O . , Conemaugh, P a . B o x 328 

D r . Josip V , G r a h e k , 
^ E D I N I S L O V E N S K I Z D R A V N I K V P E N N A . 

Zdravim vse boletm moške, ženske in otročje. 
641 Eaat Ohio St., [Allegheny] N. S. Pinabvrg, P*. 

'rinpntl 'Hotalo^PavUnes — K.u itev. 1. 2. I lc 4 vozlič naravno do n.oie h.Je 

nice, Fran T'ršič iz Kobarida. Jo-
sip Zega iz Štanjela, Ivan Živec 
iz Povirja. Alojzij Podgornik iz 
Oepovaua. Andrej Bavčar iz črni-

re" št. 1. obenem z 
gorinavedeno knjiži-
co "Resnica o laseh", 
ako nam pošljete svo-
je ime in 10 centov v 
srebru ali znamkah, 
da se pokrije poštne 
stroške. 

š e s t i teden. Izrežite kuprn spo-
1 daj ter ga pošljite še danes na: UNION* ške občine Andrei Reree Horn aaJ t e r P^'Jite se a^nes t 

A n a n j i>eree iz l i o r n - I J A BORATORV. Box S67, Union, N. Y . berga, Anton Bizjak iz Fare, Fr. U N I O N L A B O R A T O R Y . 
„ • r , . T - I B o x 5 6 7 . U n i o n . N . Y . Jiric Z U r a n o v e g a , Ivan (. l j a n IZ' Priloženo v*m pošiljam 10 centov za poštnino 
i . i . . . • t n .•» • , , - ter vas prosim da mi pošljete $1 vredno steklenico >0\0Uenj . Ivan ( O t i c IZ M i r n a . 'Calvaoure • št. I ter vašo knjižico Z naslovom I y p / . -ry 
Izidor Faganel iz Vrtojbe, Rudolf ' °lmseh" <Ta kupon pH,ožlte pismu-'1 

Faganel iz Vrtojbe, Ivan Florjan-
čič z Grahovega, Ivan Kavčič iz 
Tolmina. Fran Kemperle z Graho-
vega, A. Kraščck z Anhovega. Mi-
hael L«*sjak z Grahovega. Fran 
Mak n c iz Solkana. Anton Marko-
čič iz Biljane, Josip Slaver iz Lo-
kvi. Mihael Miklavčič iz Tolmina, 
Josip Mozetič iz Dornberga, Ilila-
rij Pahor iz Renč, Andrej Pajntar 
z Grahovega, Fran Peršič s Trno-
vega, Fran Batagelj iz Kamenj, 
vsi od 10. stotnije; Peter Brajnik i 
iz Gorice od stotnije; Ivan Šču-
ka iz Komna od 11. stotnije; Just 
Brumat iz Zagraja, 97. polka, se 
nahaja v Bogučaru; Amat Bran-
dolin iz Gradišča, vojak 27. dom. 
polka, se nahaja v Tomsku v Si-
biriji. — V ujetništvu v Nišu v 
Srbiji se nahajajo: Mihael Iiobič 
iz Tržiča. Karol Bregant iz Ločui-
ka. Bogoljub Humar iz Gorice, 
Anton Bon iz Roinansa, Josip Ba-
tistuta iz Gradišča. Josip Cejan 
iz Vrtojbe pri Gorici, vsi vojaki 
27. dom. polka. 

Odlikovanje. Nadporočnik 61. 
pešpolka Mirko Ples, sin Mirosla-
va Plesa iz Devina, je bil odliko-
van s "signum laudis" z vojno 
dekoracijo. — V Gorici v bolniš-
nici Rdečega križa so pripeli s 
primerno slovesnostjo hrabrostno 
kolajno na prsi Aleša Gorkiea iz 
Vrtojbe, če t o vod je 97. pešpolka. 
Zaslužil si j o je na severnem bo-
jišču. Slavnosti sta se udeležila 
tudi mati Gorkičeva in brat Fran, 
c. kr. topničarski poročnik, ki je 
okreval in šel zopet na bojišče. 
Od kolajne bo dobival 15 K na 
mesec. — Odlikovani so zaradi 
hrabrega zadržanja pred sovraž-

Kaj pravijo pisatelji, U'1-enjaki In državniki o knjigi IVrte pL 
Suttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z veiiklm užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjig« »eio 
vpliva na človeka in obsega nebroj lepih mi> l i . . . . 

Friderik pL Bodenstcdt: Odkar je umrla madarna SLael txl 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjcva. 

Prof. dr. A. Dodcl: "Doli z orožjem je pravo ogledalo seilanje-
ga ča<a. Ko človek prečita to knjigo, mora tiebote pomisliti, da 
ee bližajo človeštvu boljši časi. Kratkoiaalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajše poljubU. 
V dno srca me je pretreslo, ko seui jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral kiijiuo z naslovom "Doli z orož-
jem!" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart : — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj b r a l . . . . 

C. Neumann Hofer; — To je najboljša knjiga, kar so jih spi-
eall ljudje, ki se borijo za svetovni mir 

Hans Land (na shodu, katerega je Imel leta 1SO0 v Berlinu) : 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval j o bom. Vsakemu j o bom IK> 
nudil. Naj bi tudi ta knjiga na.^la svoje apostolje, ki bi šU žnjo 
križemsvet in učili vse narode 

Finančni minister Dunajeivski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v |M»sebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
Ski strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska lierta 
pl. Suttnerjeva. Trosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to kujigo. 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New Y o r k City, N. Y . 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA " G L A S 
IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

NARODA", NAJ-

Moja osebna poslanica nade. 
Želim, da 

vulu 
bole 

>xn» vsaki mož ii 
žena v tej deželi, katera trpi na 

Žthai, da me poznajo v mi kot 
prijatelja—da vedo kdo »em jaz kaj sem 
sloni v preteklosti in kaj delam sedaj. 
Moja slika vam lahko »pričuje, da sem osi-
vel v medicinski praksi, katero vrtm že 
dolgo vrsto let; moji lasje so danes snežo-
W i po dolgih letih itudirania. raziskavama 
in dela. Skrbno sem proučil in analiziral 
vse tiste stare, kronične in globoko vkor-
jeninjene bolezni, ki se tako teiko zdravijo 
in o katerih ima mnogo drugih zdravnikov 
le povrino znanje. Želim, da mi vsak bo-
lan molki in vsaka bolna ženska zaupa 
svoje teikoče in tajnosti; vsakemu bom dal 
poiten nasvet, ker želim, da sem z vsakim 
dober prijatelj. Pišite po brezplačno knji-
žico, katero vam nudim, in čitajte mojo 

ŽELODČNE 
BOLEZN 
okorela jetra, žolčnica, zapeka, zlata žila, revmati- g 
zem, katar, naduha in funkcijonaine bolezni srca 
se lahko vspešno zdravijo privatno na domu in z 
majhnimi stroški. 

Želimo tudi, da se seznanite z našim vspešnim 
načinom zdravljenja na domu takih bolezni kakor so 
sifilis, nečista kri, kožne bolezni, kapavica, živčna 
slabost, moška nemoč, semenotok, slabost možga-
nov, kongestivna striktura, bolezni na mehurju in 
ledvicah in razne druge bolezni na spoino-urinar-
nih organih na katerih mnogi moški toliko trpijo. 

Zdravniška knjižica, katera šteje 
96 strani, zastonj. 

Pišite še danes po to knjižico in u njej boste našli enostavna 
takta v razumljivem, materinskem jeziku. l"a knjižica je zaloga 
znanosti in vsebuje informacije in nasvete, ki bi jih moral znati 
vsak moški in vsaka žer.^ka; posebro pa so ti podatki koristni 
tistim, ki mislijo na ženitev. Ako torej hočete mati. kako bi do-
bili nazaj svoje staro zdrav,e in :r.oč. pišite takoj po to brczplceno 
knjižico in zvedeli boste, kaj je potrebno glede te ali one bolezni. 
Ne poSiJjajfe denarja! — pošljite ramo vaše ime in naslov na 
spodnjem kuponu. Nr trosite denarja za kakšna ničvredna 

sredstva, temveč čitajte to knjižico, kafra je kažipot k zdravju, in črpajte ir 
nje pravočasne nasvete in podatke. Pri tem lahko zveste, na čem vi trpite 
»n kako se more vaša teškoča obvladati. 

K u p o n z a b r e z p l a č n o k n j i ž i c o * 
Zapiiite vašj popolno ime in nnslov, izrežite in pošljite nam še danes. 
Plačajte potrebno poštnino, da dobimo pismo o pravem času. 

D R . J . RUSSELL PRICE C O . , 
S- 1100, 208 N. Sth Ave.. Chicago. III., 

Gospodje: Prosim, pošljite mi takoj vašo =jL-^vt»'.iko .mMilco popolnoma 
zastonj in pcštninc prosto. 

Ima in priimek 

Št«r. ta alica ali Box 

Država. 
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— Slišal sein župnika govoriti o t«*m. — je rekel Rohan. — Zelo 
end no je. Ljudje tudi govore, tla je slišati v božični noči zvonenje 
zvonov in mrtveci vstajajo iz njih grobov globoko pod zemljo. 

Stara mati Brieux. ki je umrla v pretekli božični noči. je sli-
šala vse to. predno je umrla. 

Mojster Arfoll se je žalostno nasmehnil. 
— To j«* povest stare žensk«*; vse praznoverje. — Mrtvi spijo v 

miru. 
Marcela s«* j-* čutila poklicano, da vloži besedico za svoje pre-

pričanje. 
Vi ne vrjamete t**pa. — j«' rekla. — Mojster Arfoll. vi sploh 

malo vrjamete. Mati Brieux je bila dobra ženska ter se gotovo ni 
lagala. 

— Vse to je praznoverje in praznoverje je slaba stvar. — je od-
vrnil mojster Arfoll čisto mirno. — V veri, politiki, življenskih zade-
vali, dete moje. je praznoverje naravnost prokletstvo. Praznoverje 
stori, da se boji mož blagega pokojnika. «la ima strah pred prikaznimi 
in temo. Praznoverje učini. »ia prenaša ljudstvo slabe vladarje in 
kruta dejanja. Praznoverje vzdrži slabe vladarje na njih prestolih, 
praznoverje pokriva zemljo s krvjo ter lomi srca vseh. ki ljubijo člo-
večki rod. Praznoverje i/.prem«-ni lahko slabega človeka v boga. ka-
lerega obožujejo vsi iti za katerega umirajo kot da je božanski. 

— To je res. — je rekel Rohan t«-r se boječe ozrl na Mareclo. 
Nato je rekel, kot da hoče izpremeniti snov pogovora: — Ali j«* go-
tovo, da j«* stalo nekoč tukaj veliko mesto? 

— Da je bilo temu tako. posnemamo iz različnih znakov. — j«' 
odvrnil učitelj. — Ni treba globoko kopati, da se pri«le na sledove. 
Oh da. ni«-sto j«* bilo tukaj, s svojimi hišami iz mramorja t«-r svetišči 
iz zlata: s svojimi gledišči in kopališči, s svojimi sobami bogov. L«-p 
pogled j«1 moral biti. ko se j«* zrlo na to me.,to kot sedaj na Kromlaix. 
Takrat je bila reka v resnici reka in bele vile so stale rib nje bregovih. 
Cvetja je bilo ob vsaki poti in sadežev na vsakem drevesu. Celo v 
tem času je stal naš kamen tukaj ter videl vse to. Mesto j«' bilo zgra-
jeno kot marsikatero naših s človeško krvjo in njega meščani so bili 
del krvnikov te zemlje, vsak opasan z IIMMVIU iu sledovi krvi na nje-
govih rokah. Bog je bil proti njim in njih kamen i t i bogovi jih niso 
mogli r«-šiti. Bili so pleme volkov, ti stari Rimljani. Bili so otroci 
Kajna. Kaj je konečno storil Bog z njim? — Izbrisal jih z zemeljske-
ga površja. 

Obraz govornika je bil strašen. Videti je bilo kot da izgovarja 
prorokovanje. ne pa pripoveduje povest. 

— Dvignil je svoj prst in morje je prišlo ter požrlo to mesto, ga 
pokrilo s kamenjem in peskom. Pokopani so bili možje, žene in otroci 
in vsi počivajo skupaj v enem grobu . . 

— Do sodnega dne! — je rekla Marcela svečano. 
— Ti so že sojeni. — je odvrnil mojster Arfoll. — Sodba je bila 

izrečena in sedaj spe. Le "praznover j e " je, da se bo«lo zbudili v njih 
grobovih. 

Marcela je hotela govoriti, a beseda "praznover j e " j o j e prema-
gala. L«» teman pojem je imela o tem, kaj pomeni, a zvenela je tako 
odločno! Bila je najljubša beseda mojstra Arfolla in treba je priznati, 
tla jo je rabil ob vseh mogočih prilikah, včasih tudi na nepravem 
mestu. 

Roban j«' rekel malo ali ničesar. Bil je nekoliko presenečen vsled 
svečanega načina govora mojstra Arfolla. Poznal je namreč učitelja 
z njegove veselejše in prikupnejše strani in re«lkokedaj ga je videl 
tako žalostnega in tako brezupnega kot danes. Jasno je bilo. da se je 
moralo zgoditi nekaj neobičajnega. Iz gotovih pomembnih pogledov 
pa j«- tudi Roban razvidel, da se noče mojster Arfoll izraziti popol-
noma natančno v navzočnosti Marcele. 

Medtem pa so pričeli vsi trije stopati po obronku nizdol. v smeri 
proti vasi. Marcela je ostala nekaj korakov zadaj, dočim s«1 je držal 
Rohan mojstra Arfolla. da bi izvedel vzrok neobičajne otožnosti svo-
jega učitelja. 

Ko sta tako stopala nizdol. je padel pogled Arfolla na knjigo, 
katero je Rohan še vedno držal v roki. 

— Kaj si čital. — ga je vprašal. 
Roban mu je pokazal knjigo. Bil je pr«'vod Taeita v francoščino 

ter je stal latinski original na eni. prevod pa na drugi strani. Izdaja 
je nosila datum revolucije ter je bila knjiga gotovo tiskana v temnih 
dneh, ko je celi Paris stresal vihar. 

Mojster Arfoll je pogledal knjigo ter j o nato vrnil imejitelju. 
On sain ga je bil naučil, kako čitati take vrste knjig. Isti dan pa je 
bil strog. 

O čem pa čitaš tukaj? — je vprašal. — Samo o krvi. o bitkah, 
o stokanju na roti o v pod težo prestolov. O. moj Bog. kako strašno 
je to ! Celo tu. v knjigi, katero se nazivlje knjigo Gospoda. — in 
dvignil je svoje sv. Pismo — je citati isto krvavo povest, isti obupni 
krik mučenega človeštva. Da. božja knjiga je krvava kot je božja 
zemlja. 

Marcela j«' zadrhtela. Tako govoren je je bilo v resnici bogo-
fckrunsko. 

— Mojster Arfoll . — je pričela. 
Njegove velike oči so strmele ter je očividno ni slišal. 

Vedno in vedno; sedaj kot je bilo v pričetku. ta strast divje 
živali, tla ubija in ubija, ta žeja blaznega po vojni in slavi: Morda 
vsebuje oni veliki kamen tam duha kakega mogočnega morilca iž 
davnih ČUKOV , kakega Kajnu v osebi cesarja, izpremenjenega v ka-
men, a še vedno z zavestjo, tla vitli, kaj je slava. Dobro, to je prazno-
verje. Da pa se godi po moji volji, bi storil tako z vsakim tiranom. 
Izpreinenil bi ga v kamen ter ga postavil na vidno mesto kot zname-
nje. In potem bi ne bilo nobenih vojn, kajti ne bilo bi več Kajnov, ki 
bi jih povzročali ter spravljali narode v blaznost! 

Marcela ga je razumela le napol, a nekatere njegovih besed so j i 
iegle na dušo. Ni se obrnila proti mojstru Arfollu. pač pa proti Ro-
banu. — 

— Le bojazljivci se boje iti v vojno. Stric Ewen je bil dober vo-
jak ter je prelival kri za Francijo. Le poglej krasno svetinjo velike-
ga Cesarja. Naša dežela je velika in le vojne proti hudobnežem so j o 
napravile veliko. Le slabi narodi se dvigujejo proti Cesarju, ker je 
dober in tako velik. To tlela vojne in Cesar ni tega kriv. 

-Mojster Arfoll je slišal vsako besedico ter se žalostno nasmehnil. 
Poznal j«' oboževanje, k katerim je obdajala deklica Cesarja. Vedel 
je, da je bila vzgojena tako. tla je smatrala slednjega prvim za Bo-
gom. Ne da bi s«' dotaknil njenega idola, je rekel mirno: 

— Tako pravi stric Ewen? Dobro, stric Ewen je dober mož. Ho-
če« pa, Marcela, vedeti, kaj je pravzaprav vojna? — Poglej ! 

Iztegnil je roko proti deželi in deklica je sledila s pogledom v 
dotično arner. 

Daleč zunaj, na samotnem kraju doline, je stala druga Kalvarija, 
— tako porušena in razbita, da je le vešč človek vedel, kaj naj pred-
stavlja. Ena roka uohe in tlel telesa je bil še ohranjen. Glava in drugi! 
deU telesa so pa izginili in kar je ostalo, je bilo pokrito s mahom in -
začrnelo od dežja. Soba ali znamenje pa je stalo na vidni točki ter 
j e nudilo prizor razdejanja. 

» — To jv vojna! — je rekel mojster Arfoll svečano. — Nase eeste, 
po posejane s glavami kipov ter drugim. Veselo oznanilo ljubezni je 

izginilo: podoba ljubezni je spačena. Celi svet je bojno polje in Fran-
cija je klavnica in — prav si imelo dete! — Cesar je božanstvo . . . 

Marcela ni odgovorila, kajti srce j i je bilo polno nevolje in 
čutila je, da ni kos svojemu nasprotniku. — To je izdajstvo, — si 
je mislila sama pri sebi. — Da ga sliši Cesar tako govoriti, bi zapadel 
smrti. — Nato se je zopet od strani ozrla v razorani obraz in v ža-
lostne oči mojstra Arfolla in jeza je prešla polagoma v pomilovanje. 
— Res je. kar govorijo ljudje. — si je zopet mislila. — in ni njegova 
krivda. Omračilo se mu je vsled velike žalosti. Samotno življenje ga 
je napravilo skoro blaznim. Cbogi mojster Arfo l l ! . . . 

V tem času so dospeli vsi trije do roba vasi. Tjakaj je vodila ma-
la vijugasta stezica, ki j«' tekla tudi ob zidu stare vaške cerkve. Pri 
tej je stisnila Marcela Robanu roko. se ozrla še enkrat na mojstra 
Arfolla ter izginila. 

Potujoči učitelj j«> korakal naprej, ne da bi zapazil njeno odsot-
nost. Srce mu je bilo prepolno, možgani zaposleni in trdovratno je 
strmel v tla. J a* k - . 

Iz premišljevanja ga je vzbudil Rohan. 
— Mojster Arfoll. — govorite. — povejte mi! Marcele ni več tu! 

Kaj se je zgodilo? Nekaj strašnega gotovo! . . . 
Mojster Arfoll se je ozrl vanj z žalostnim pogledom. 

- — "Ne bodi nestrpen za žalostne novice. — Dosti hitro jih boš 
izvedel. Pripravlja se vihar. — to je vse . . . 

— Vihar? 
— Da! — Potres in razdejanje. Ruske zasnežene poljane niso 

dosti veliko groblje. Treba je še vodovja Rena. — je dostavil svt 
čano. — Predvečer je novega nabiranja novincev. 

Roban se je stresel po celem životu, kajti vedel j e kaj to pomeni. 
— In sedaj n«» bo nikakih izjem več, izvzemši p e r e s d e s f a -

m i l i e s (družinskih očetov) ! Pripravi se. Roban! Sedaj s«* bo vad-
ijalo tudi edine sinove. 

Robanu s«' je zdelo, tla mu j«' zastalo srce in po žilah mu je lezel 
mraz. Nova. dosetlaj nepoznana in nepopisna groza se j«1 polastila 
ujegove duše. Dvignil je pogled ter videl v daljavi razbito znamenje, 
znak bede in razdejanja. 

Hotel je govoriti, a v tem trenutku so se odprla vrata cerkve 
iu na pragu je stal m o n s i e u r l e e u r e, župnik, z brevirjein 
po«l ramo ter kratko pipico v ustih. 

(Nadaljuje se) . 

HARMONIKE 
yoalu la »fcltj v m -iHmm tonu. v #opravu uiaajak* kakor n * Srag* 

n f U M s« a»l* uuortei t « mt 

•sar« 

JOHN WfcN^EL 
a «1. I t , Cleveland. Ohio 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih drža?. 

V e l i k o s t J e 2 1 p r i 2 8 p a l c i h 
Cena 15 centov. 

Zadej j e natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope. 
Cena jI je $1.50* 

Pri nas j e dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od R u s i j e , K e n t i j e , Franc i j e , 
B e l g i j e in B i l k t n s k i b i d i i a T . Vsi so vezani v platno in 
•sak stane 50 centov. | 

NaroČila in denar pošljite na C 

Slovenk Publishing Company, 
82 Cortlandt Stmt, New York, N. Y. 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( l Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

Najmodernejša* 

TISKARNA 
"GLAS NARODA" 

izvrtajo vsakovrstne tiskovina po nizkih 

Mo <kai _ txviiaje piwfcj 

Vsa naročila poflji«s sfij 

Slovenk Publishing Company, 
2 Cortlandt Street, New Yerk, N. Y . 

Za slovenske grafofonske plo-
šče, Columbia grafofone, zlatnino 
n srebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Frontenae, Kans. 

(7—11 v sob) 

Za en dolar 
dobite dnevnik "Glas Naroda1* 

SKOZI ŠTIRI MESECE. 
'Glas Naroda" izhaja v šestih 
lneh na 30 straneh. V njem naj 
lete važneje vesti vsakega dne 
j-esti iz stare domovine in sani 

mive povesti. 
Vse osobje lista j e organizirano 

in spada v strokovne n ni j e 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

" T h i Burean of Industries aad 
Immigration" za državo New 
f o r k varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa 
ai ali a katerimi se j e slabo rav 
nalo. 

Brezplačno se daje nasvete pri 
•eljencem, kateri so bili oslepar 
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr 
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, »premijeval 
cev, kažipotov in posestnikov go 
«tila. 

Daje se informacije • natural! 
'.acijskih zadevah: kako postati 
Iržavljan, kjer se oglasiti za d r 
tavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri 
«eljenci na Ellis Islandn ali pri 
Barge Office. 

D R Ž A V N I DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OF INDUSTRIES 

A N D IMMIGRATION. 
Urad v mesta New Yorku : 2f 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
4. ore zjutraj do 5. popoldne tr 
• m d o » v ^ t od 8 do 10. 

POZOR ROJAKI! 
Najbolj u-

» peš no ma-
zilo za žen-
ske in moške 
laso. kakor tu- 'g 
Hi xa. moške 
brke in brado. 
Ako sc rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih krasti, 
Kosti in dolgi 
lasje, kakor 
tudi moškim 
k r v n e brke in 
brada in nebo. 
do odpadali in 
ne osiveli. Rfvmatizem, ko»tibol ali trganje v ro-
kah, nogah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule, ture. kraste in grin te, potne 
noge. kurje oči. bradovice. ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabit, mu jamčim za S3.00. Pišite takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1092 E. 64 th S U Cleveland, Ohio. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJVECJ1 

SLOVENSKI DNEVNIK V Z D S 
ORfcAVAH 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih dr/a v in pa kolonq-

skih posestev vseh velesil 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v , ' 

•a ZOtih straneh in vsaka stran je 104 pri 134 palca velika 
Cena s a m o 2 5 c e n t o * . 

Manjši vojni atlas 
o b s e g a davek rarniii z e m ^ e v i d o r 

•a 8 straneh, vsaka štren 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o 1 5 c e n t o v , 

•s i semljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko Bpozns. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
Ittdi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezna 
države. 

Pošlj ite 25c. ali pa 16c. v znamkah in natančen naslov 
• Id mi vam takoj odpošljemo z&željeni atlas; Pri večjaai 
I odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
m 82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

O) o o <&> NAJBOLJŠA ® ® ® e> 

'SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena • platno ?ezam|$1.00. Rojaki • Cleveland, 0 . dob« 
isto ? podružnici Fr. Sakstr, 1604 St. Clair A n „ N. E. 

gipagDie generale fiansatiaoiip 
^Francoska parobrodna družba.) 

direktni trta do Hairi, Pariza, Švice, loomasta lo L]nfcl)ani 

t. ASA VOW* 
mm «•« •tjaka 

M 
" U U V R A i m \ 

"lA'fKARd 

i w A i m 
"Orieago", "La Tosraim", "Koekanbeai" b "Niagara" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORh 
corner Pearl I t , Chetekrongfc Bnildinf. 

•oftnl parniki odplnjejo vadno ob sredah la pristaaOla 
ST, ir. m 

a g g a ^ i ^ ^ ^ s a s a s s s a s a s a s a s a & š 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino* 

Do Jobregalsem [se prepričal, da' dospejo denarne pošiljatve 
tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve • sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino.̂  

100 K velja sedaj $16.50 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


